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A hágai kávéházakat már a trónörökösnő 
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Szegedről telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Vasárnap délben botrányos 
események színhelye volt a szegedi vá
rosháza, amelynek folyosóján

a helybeli nyilaskeresztesek egyik 
csoportja tettleg inzultálta Fábián 
Béla dr. országgyűlési képviselőt, 
majd az inzultusból kifolyólag ve
rekedés támadt több szegedi elő
kelő állású személy és a nyilaske

resztesek között.
Vasárnap délelőtt a szegedi város

háza nagytermében nagygyűlést tartott 
az antibolsevista comité az úgynevezett 
ABC alakulat, amely Szegeden már az 
ellenforradalom idejében is fennállott 
azóta azonban szünetelt, de most újra 
felélesztették. A gyűlésen a város csak
nem valamennyi társadalmi rétege kép
viselve volt. A megjelent előkelőségek 
között ott voltak Schvoy Kálmán és 
Hunyadi-Váss Gergely Szeged város 
országgyűlési képviselői, továbbá Pálfy 
József dr. polgármester is. A gyűlésen 
résztvett. Fábián Béla dr. országgyűlési 
képviselő is, aki előzőleg szombaton 
este előadást tartott az egyik szegedi 
egyesületben.

A program lezajlása után a tanács
teremben gyülekeztek a távozó előkelő
ségek. Itt beszélgetett Fábián Béla dr. 
Grüner István dr. szegedi törvényható
sági bizottsági taggal. Néhány lépésre 
tőlük állott Fehér István dr., a szegedi 
nyilaskeresztesek egyik vezetője és nyi
las barátaival beszélgetett.

A szegedi nyilasvezér váratlanul oda
szólt a szomszédságában beszélgetők- 
nek.

—  Hállgassanalc el a zsidók! — mon
dotta Fehér István dr.

Fábián Béla a váratlan inzultus miatt 
rá akarta vetni magát Fehérre, azon
ban lefogták.

—  Maga fogja "be a száját! — kiál
totta magából kikelten az országgyűlési 
képviselő a nyilasvezér felé.

Úgy látszott, ezzel véget is ért a bot- 
rájjyoe jelenet, bár a tanácsteremből

kifelé haladva, mindenki Fehér István 
dr. minősíthetetlen viselkedését tár
gyalta. Alig haladtak azonban néhány 
lépést a városháza folyosóján, a nyilas
vezér újra rákiáltott Fábián Bélára:

—  Nem szégyelik magukat?  tár
salogtak a Himnusz alatt!

A következő pillanatban 
a nyilasvezér már az országgyűlési 
képviselő mellé ugrott, és öklével két
szer areába sújtott dr. Fábián Bélá

nak.
óriási izgalom keletkezett. Dr. Fehér 
Istvánt körülvették nyilaskeresztes ba
rátai, mert olyan fenyegetővé vált a 
hangulat, hogy tartani kellett attól, 
hogy a nyilasvezért megverik.

Reprodukálhatatlan szavak röpköd
tek a levegőben, botokkal hadonásztak 
és a városháza folyosóján óriási hang
zavar lett úrrá. A heves szócsatát né
hány percen belül verekedés követte. 
Bolya Ferenc, Batiz László és Korda 
Jenő összekeveredtek a nyilascsoport- 
tal és

általános verekedés keletkezett.
Fábián Béla Fehér Istvánnak esett, 
hajába ka.paszkodott és úgy rángatta.

A z  általános verekedés során a nyi
lasvezér egyre ezt kiabálta:

F á b i á n  B é l a
Fábián Béla dr. az esti órákban ér

kezett vissza Budapestre és a Magyar 
Hétfő  munkatársának kérdésére a kö
vetkezőket mondotta a délelőtti szegedi 
botrányról:

— A szegedi városházán megtartott 
gyűlés után először egy ismeretlen 
férfi támadott meg, majd még hárman 
léptek fel támadólag ellenem és tár
saságom tagjai ellen. Természetesen 
mi sem maradtunk adósak: ügyén, mint 
a társaságomban levő egyik ceglédi úr 
ártalmatlanná tettük a támadókat, Á

—  Igenis, ez a zsidó társaság a Him
nusz alatt beszélgetett és nem szégyell 
a magyar imádság elhangzása közben 
röhögni.

Hosszú perceken át tartott a botrá
nyos jelenet, amig végre sikerült a ren
det helyreállítaniok a mérsékeltebbek
nek.

A rendőrség nem avatkozott bele a
botrányos, szinte, példa nélkül álló 

eseménybe.
Érdekes fejleménye, az ügynek, hogy 

Fehér István dr. vasárnap délután meg
jelent a szegedi rendőrség központi 
ügyeletén és

feljelentést tett Fábián Béla dr. és 
Grüner István dr. ellen.

Feljelentésében előadta, hogy az or- 
országgyűlési képviselő társasága a 
Himnusz eléneklése közben tiszteletle
nül viselkedett és ezért a magyar nem
zet megbecsülése elleni vétség miatt el
járás megindítását kéri a nevezettek el
len.

Fábián Béla dr., Fehér István vád
jaival szemben kijelentette, hogy azok 
nem,' felelnek meg a valóságnak. Az in- 
zultált országgyűlési képviselő egyéb
ként vasárnap délután visszautazott 
Budapestre.

n y i l a t k o z a t a
botrányos jelenetnek Shvoy Kálmán sze 
gedi országgyűlési képviselő közbelé
pése vetett véget. Nem tulajdonítok 
nagyobb jelentőséget az egész dolog
nak, hiszen

felelőtlen elemek egyéni akciójának
tekintik csak az egész sajnálatos
támadást előkelő állású szegedi 

urak is.
Bizonyítéka ennek az, hogy a város

házáról való távozásomkor Hunyadi- 
Vasa Gergely Szeged kormánypárti
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képviselője a. következőket mondotta: 
„Remélem, nem gondolod, hogy ez
Szeged. .

— Ami a támadók ürügyét és vá- 
daskodását illeti, azt hiszem nem szük
séges hangsúlyoznom, hogy

egy szó sem igaz abból, mintha a 
himnusz alatt akár én, akár bárki 
más a jelenlevők közül tiszteletle

nül viselkedtünk volna.
Az ilyen ürügyeket már túlon-túl jól
ismerjük.

OKVETLENÜL VEGYE MEG A 
K I S  Ú J S Á G  

KAUAÖSONYI SZÁMAT.

Gázolt és tovább-
robogott egy autó

Székesfehérvárról jelentik: Vasárnap 
délután vérében megfagyott embert talál
tak eszméletlen állapotban Polgárdi köze
lében a balatorfi országúton. Megállapítot
ták, hogy az iparoskvlsejü embert gépko
csi gázolta el s a gázolás után á, kocsi to
vábbhajtott. Az elgázolt embernél egy le
velet találtak, amely Molnár Ferencnek 
van címezve, de kilétét még nem sikerült 
megállapítani,

A K I S  T J S A G
POMPÁS KARÁCSONYI SZAMARAK 

ÉRTÉKES MELLÉKLETE 
AZ A R A N Y X A P T A R .

EGY ORVOS SZÖRNYŰ VÉRENGZÉSE 
Slegenből jelentik: Egy siegenl orvos szom

baton este revolverrel agyonlőtte éves mun
katársát, 11 éves kisleányát, öt- és nyolcéves 
fiait, A  borzalmas vérfürdő után öngyilkos 
lett.

Idward herceg Jövő nyáron visszatér Angliába
London, december 20. | ron, ötösének, VI. György királynak koro-- p T —

A Sunday Referee értesülése szerint a I názása ntán tér vissza Angliába és valószí- 
windsori herceg előreláthatólag jövő nyá-1 nűleg a Belvedere-kastélyban fog lakni.
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Hálom gyermeke
meggyilkolásával vádolnak 
egy sajószenlpéleri női

Miskolcról jelenti a Magyar Hétfő tudó
sítója,: A sajószentpéteri csendőrségre név
telen levél érkezett, amelyben az 

ismeretlen levélíró azt a vádat emeli 
egy 32 éves sajószentpéteri nő ellen, 
hogy az utóbbi négy esztendőben há

rom gyermekét tette el láb alól.
A névtelen levélíró azt állítja, hogy a 
leányanya négy és hat éves fiúgyermekét 
máktejjel megmérgezte, egy újszülött cse
csemőjét pedig megfojtotta és elásta kert
jében.

A csendőrség nyomozást, rendelt el az 
ügyben,

felásták a megvádolt nő kertiét, amely

nek egyik részében apró csontokat 
találtak.

Azt, hogy a csontok valóban a névtelen le
vélíró által említett meggyilkolt csecsemő 
csontjai-e, még nem állapították meg, ezt 
a kérdést csak orvosi vizsgálat után fogják 
tisztázni. A hatósági közegek kihallgatták 
a háromszoros gyilkossággal gyanúsított 
leányanyát, aki azonban 

tagadott és azt mondotta, hogy a kert
jéből előkerült csontok egyik elhullott 

kutyájának teteméből származnak.
A nyomozás folyik és ezért a gyanúsí

tott nőt behozták a miskolci ügyészségre, 
ahol sorsa felöl döntenek.
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Akik csak színházakban loptak..,
Letartóztatták a ruhatárak rémeit

Rengeteg panasz érkezett a színházláto
gató közönség köréből a rendőrsó: re, hogy 
a ruhatárak közelében zsebtolvajok garáz
da! kodnak. Módszerük az volt. hogy 
a felsőkabátok levetése közben, percekkelÉvforduló

szerda esti premierjére A u k a ii
Í

mínden legv eihelü |»(|PSO
Karácsonyra egész nap árusít jegyet a pénztár.

_ Csak játék a címe annak a komédiának.
imlt a Bethleniért Színház karácsonyi darab- 
iául választott. Az érdekes darab kitűnő sze
reposztásban kedd este kerül bemutatóra.

— G vermekül Andás a. Kadlusban, Pénteken, 
Karácsony első naplón déle’őtt ll órakor vi
dám rajzfiimekbol. gyönyört színes filmek hói 
és burleszkekből összeállított matinét tart a 
Radius filmszínház gyermekbarátai részére. A 
felnőttek Is nagyszerűen fognak szórakozni! 
Meglepetések, ajándékok! Olcsó, filléres hely- 
árakkal jegyek még kaphatók a Radius pénz
tárainál.

UZ riuoAtö nOa KtUitiO t»Olh té/AInitaOs
zűrzavarban dézsmálták meg a zsebek 

tartalmát.
A sok panasz következtében a bűnügyi 
osztály több detektíwel figyeltette a szín
házak előcsarnokait és sikerüli is egy 
ilyen társaságot leleplezniük.

Adám. Ferenc és Szók István detektívek 
a Magyar Színház előcsarnokában helyez
kedtek el és figyelték az előadás előtti 
mozgolódást Csakhamar figyelmesek let
tek három gyanús külsejű fiatalemberre, 
akiket Igazolásra szólítottak fel.

Kiderült hogy veszedelmes tolvaj
banda került a detektívek kezére.

A banda tagjai Bárok Béla kereskedő
segéd, Neckermann Raymond és Császár 
Andor ügynökök, akik hasonló bűncselek
ményekért már többször voltak büntetve, 

A három tolvajt akik Budapest éj
szakai világában követték el leg
inkább lopásaikat, a rendőrségen le

tartóztatták.
Bűnlajstromukat most állltiák össze.

1500 pengőről szóló Lón 

---- egy csókért
Kávéházakon, mulatókon és kiskocsmában 

elfogyasztott korhelylevesen keresztül jutott 
az alábbi ügy a központi járásbíróság egyik 
első emeleti szobájáig. Péteri Józsefné, egy 
fővárosi kereskedő felesége Indított pert Balog 
Imre magasállású vállalati tisztviselő ellen, 
akivel egy év előtt — még leánykorában — 
több ember társaságában együtt mulatott A 
társaság a mulatozást kávéházban kezdte. 
Innen a utó taxikon átmentek az egyik Nagy
mező-utcai mulatóba, majd a hajnali órák
ban az egyik Margithid közelében lévő ven
déglőben fogyasztották el a már ilyenkor szo
kásos korbelylevest

A társaság nagymennyiségű szeszesitalt fo
gyasztott és Balog Imre a még leánysorban
lévő felneresnek Igen hevesen udvarolt. A tár-

e z id én  is W Í

A  szokásos karácsonyi raktárapasztás 
miatt, finom áruk kevés pénzért

saság előtt kijelentette, hogy egy csókjáért
mást étezer pengőt fizetne, mire a leány meg
szólalt: -

— Rendben van, ide a másfélezer pengővel!
A férfi szabadkozni kezdett, hogy nála bi

zony nincs annyi pénz, de hajlandó egy hónt 
adni róla. A lány ráált az alkura, a férfi meg
kapta a csókot készpénzben, a leány a pénzt 
— hónban.

A leány az átmulatott éjszaka után három 
héttel férjhez ment Balog Imre meg is jelent 
az esküvőn, szívből gratulált az Ifjú párnak 
és annál nagyobb volt a meglepetése, amikor 
néhány héttel később ügyvédi felszólítást kas 
pott az 1500 pengő megfizetésére. Miután nem 
volt hajlandó a pénzt megfizetni, az ügyvéd
nek nem is válaszolt, mert tréfának tekintette 
az egészet, a leány, most már Péteri Józsefné, 
pert indított ellene.

A tárgyaláson kiderült, hogy Péteri Jó
zsefné nem a csók ellenértékéképpen követeli 
a pénzt, hanem férje üzletéből eladott árukért. 
Balog Imre ügyvédje új határnapot kért a bí
róságtól, hogy egyességet köthessen. Miután 
az egyezkedési tárgyalások alatt a felperes 
ragaszkodott a teljes összeghez és még ekkor 
is az áru ellenértékéképpen követelte a p énzt, 
az ügyvéd a kővetkező határnapon bejelen
tette, hogy egyesség nem történt, kéri ezzel 
szemben a mulatozásnál jelen volt tanuk ki
hallgatását.

— Teszem ezt azért, — mondotta az ügy
véd — mert ügyfelem felmentettnek érzi ma
gát a férfiúi lovagiasság k'telettezsége alól, 
amit az első tárgyaláson szemelőtt tartott ab
ban a reményben, hogy meg fog tudni egyezni. 
Közlöm a járásbírósággal, hogy ügyfelem tel
jesen ittas állapotban adta ezt a bónt, amely
nek senki komoly jelentőséget nem tulajdo
nított.

A járásbíróság elrendelte az ügyvéd által 
megjelölt tanuk kihallgatását. Mindannyian 
egybehangzóan azt vallották, hogy az eset úgy 
történt, ahogyasv azt az alperes előadja. Mivel 
a felperes annak bizonyítására, hogy a tisztvi
selő árut kapott volna férjétől, tanút nem tu
dott bejelenteni, sem bizonyítékot nem tudott 
felmutatni, a járásbíróság elutasította kerese
tével és kötelezte a költségek megfizetésére. 
A Járásbíróság a végzés indokolásában kimon
dotta azt, hogy még ha a bőn józan állapot
ban keletkezett volna, akkor sem lenne érvé
nyesíthető. mert az ok, amely létrehozta, nem 
rendelkezik azzal az erkölcsi alappal, amelyet 
a bíróság magára nézve kötelezőnek ismerhetne 
el. A felek megnyugodtak a végzésben, amely 
Így jogerőre emelkedett

L e g ú j a b b  s p o r t-h ír e k
MÁSODIK MÉRKŐZÉSEN IS GYŐZÖTT 

A HUNGÁRIA MÁLTA ELLEN.

FERENCVÁROS BÁZEL ELLEN
A Ferencváros első túramérkőzését 

Bázelben játszotta vasárnap az FC Bá
zel ellen. A magyar csapat szép játékkal 
biztosan győzött a svájci csapat ellen, 
amely helyenként kemény ellenfele volt 
a zöld-fehéreknek. A magyar csapatban 
különösen a csatársor játszott jól.

OSZTRÁK CSAPATOK 
VERESÉGE KÜLFÖLDÖN

A bécsi Rapid vasárnap Máltában 3:2 
(1:1) arányú vereséget szenvedett a Sllema 
WandererstőL Az Adtaira 10:2-re győzött 
Alexandriában a bécsi favor'tner í:8-re ve
reséget szenvedett az OUmpiakastól. Az 
Ausztria Luxemburg válogatottjai ellen 
5:2-re győzött.

Dl. KÉR.—MTK 2:1 (2:0.)
Az MTK csapatában nem játszott Ho- 

monnay ér Így biztisan győzött a Keerü-
»et.

H u l l ó  f a l e v é l  -  V á r o s i  S z í n h á z  -  d e e .  2 3
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Felfüggesztették hivatali állásától
a MABI számvevőségi igazgatóját

Egy ens‘'p ^ y "^ eg ^ g kg.r.g![ ®*ahálylalan®ág miatt a belügyminiszter fegyelmit indított 
raaucn Béla ellen es ugyvizsgálatot rendelt el a MABi-nál

A Magánalkalmazottak Biztosítóintézeté
ben Kozma belügyminiszter váratlanul
iigwkezelési és vagyonkezelési vizsgálatot, 
rmáelt el. Ez az intézkedés nagy feltűnést 
keltett, mert a vizsgálat csak későbbi 
időpontban lett volna esedékes. Érdekes
körülmény és

szenzációs fegyelmi ügy áll a bel
ügyminiszter intézkedésének hátteré

ben.
Az ü g y re  vonatkozólag —  tekintettel a 

fi lyamatban levő házi és fegyelmi vizsgá
latra a MABI i észlelésen nem ad fel
világosítást. A Magyar Hétfő munkatársa
megállapította, hogy

egy engedményezés körüli szabályta
lanság robbantotta ki az ügyet.

A közel múltban a Magánalkalmazottak 
Biztosító Intézete elnökségéhez egy vál
lalkozó levelei intézett, amelyben közölte, 
h y\ ív: intézménnyel szemben későbbi 
időpontban ..esetleg'’ fennálló jelentős ősz- 

követelését egyik előkelő pénzinté
zetre engedményezte át, azaz a számla ér
tein urnák fizetendő ki. A MABI hivatalos 
átiratban értesítette a bankot, hogy tudo
másul vette a vállalkozónak azt a bejelen
tését. hogy amennyiben követelése érvé
nyes lesz, a pénzintézetre ruházza azt. A 

■ ■ :i t azonban nem találta megfelelő
nek a MABI feltételes értesítését és ezt kö
zölte a vállalkozóval, hogy így nem haj- 
Itmáó előlegezni részére a pénzt.

\ cég nem sokkal később újabb és a 
'1 \BI vezetősége által ugyancsak 
aláirt levelet, mutatott be a pénzinté
zetnek.. de ebben már nem szerepelt

szabálytalanság történt a. második le
vél kiadásakor.

A vizsgálat során Padueh Béla számvevő- 
igazgató ellen merült fel az a gyanú, 

hogy mulasztás terheli. A belügyminiszter 
ezért fegyelmi eljárást rendelt el ellene, 
egyben pedig a magas állású tisztviselőt 
felfüggesztették hivatali állásától.

Ebben az ügyben kérdést intéztünk a 
MABI igazgatósághoz, amely a következő 
felvilágosítást adta:

— A MABl-val időnként összeköttetés
ben álló egyik vállalkozó egy későbbi eset
leges követelését valamelyik pénzintézetre 
engedményezte, amit az intézet elnöksége 
tudomásul vett és erről a pénzintézetet 
szabályszerűen értesítette, de a pénzintézet 
ezt nem fogadta el,

A vállalkozó utóbb a MABI-tól szár
mazó olyan levelet mutatott fel, 
amelynek szövegezéséből az, hogy a 
követelés csak esetleg merül fel, nem 

tűnt ki.

A pénzintézetnek ez az eltérés feltűnt és 
ebben az irányban kérdést intézett. Az
ügyirat megtekintése után

kiderült, hogy a második levél kiadása 
szabálytalan volt. A  belügyminisz
ter e. megállapítás alapján Padueh 
Béla számvevőségi igazgató ellen fe
gyelmi eljárást rendelt el és őt állá

sától felfüggesztette.

Ezzel egy időben az intézetnél a közeljövő
ben már amúgyis esedékes rendes ügyke
zelési és vagyonkezelsi vizsgálatot már 
most elrendelte.

Miután mindenki be
látta. hogy karácsonyra 
az egyetlen igazi aján
dék a valódi ékszer és 
a pontos óra. az éksze
rek és drások már nem 
is hirdetnek, csak min
denkinek boldog kará
csonyt kívánnak.

az a tény, hogy a követelés csak 
..esetleges".

A bank a kellő óvatossággal tisztázni kí
vánta a helyzetet, és ezért kérdést intézett 
a MABI elnökségéhez. Rögtön házi vizsgá
latot rendeltek el, amelynek során minden 
kétségét kizáróan megállapították, hogy

segi

iifra megélénkült a harci tevékenység 
a spanyol harctereken

M  E  I \  L - K  Á  V É 

M E I N L - T E A
ünnepi ajándékcsomagoJánban 
mindenkinek örömet szeret?

E l g á z o l t  a  v o n a t  
G y é k é n y e s e n ,  e g y  v a s u t a s t

Nagykanizsáról jelentik: A gyékényest 
pályaudvaron a süni ködben a tolatóvonat 
ellökte Gerencsér József 42 éves vasutast. 
A kerekek tőből levágták Gerencsér egyik 
karját. Egy mozdony és egy kocsiból álló 
szerelvény azonnal a nagykanizsai kór
házba vitték. Állapota válságos. A vizsgá
lat megindult.

U T A Z Ó
úr! Megrendeléseinek felvételeinél ki

zárólag a magyar

„THEBRIS“
másoló irónt használja. 

G y á r t j a :  SCHLLER JÓZSEF R.-T.

UJJAVARAZSOLJA 
A KOPOTT BŐRT

VILÁGOS RUHÁN 
SEM HAGY FOLTOT

Salamanca. december 20.
A nemzeti csapatok főhadiszállásának 

hivatalos jelentése szerint a nemzetiek az 
nlmudcvari szakaszon fontos állásokat fog
laltuk fi. Az escalonai szakaszon a vörösök 
sikertelen támadást intéztek a nemzeti csa
patok állásai ellen.

\ vörösök nagy veszteségekkel kény
telenek voltak visszavonulni.

A madridi fronton a nemzetiek nagysza
bású támadást intéztek Villanueva de la 
Canada ellen és heves harc után v issza - 
szorították a vörösöket, akik igen sok ha
lottat négy gépfegyvert veszítettek. A 
snmosierrai arcvonalon a vörösök több 
mim százötven embert vesztettek. A ném
etiek a cordobai fronton is jelentős sike- 
"  ket értek el és az ellenség megfutamí- 
t -a után megszállták Malenzuela községet.

A nemzeti csapatok elfoglalták Villá
máévá <\c la Canada községet, amely mint- 
e ; h u s z  kilométernyire fekszik a híres 
1 i ial-kolostortól. A kormány csapatok 
i fal igen gyrngi ellenállást fejtettek  ki a 
>■''.rétiek ellen és a vörös katonák legna- 
gnobb része még a harc megkezdése előtt 
lobbiink látta megfutamodni. A nemzeti 
e.-apHtok északi irányban több mint hét 
kilométert törtek előre.

G VÓZELMI ÜT JE LE NTE N  EK 
\ UGRM A N YC SAPATO K

Madrid, december 20.
A hadügyminisztérium hivatalos köz

lésé többi között ezeket mondja:
A guadarramai szakaszon tovább folyik 

a tüzérségi párbaj. A  somosierrai harc
téren két ellenséges oszlop heves támadást 
intézett a kormánycsapatok állásai el
len. de

a támadás meghiúsult és a felkelők
súlyos veszteségekkel kénytelenek vol

tak visszavonulni.
A madridi fronton a felkelők erős tüzérségi 
előkészítés után Villanueva dél Parcillonál, 
A al de Morillonál. Romanillonnál és Po- 
zueioná] megrohanták a kormánycsapatok 
óvásait. A kormánycsapatok tüzérségének 
tii'.r meghátrálásra kényszerítette a táma- 
n ókat. A felkelők a moncloai szakaszon a 
köd leple alatt támadást indítottak, amely 
azonban összeomlott. A többi arcvonalról 
nincs nevezetesebb jelentenivaló.

A BASZK-KORM ÁNY A  DÉL- 
A M E R IK A I .ÁLLAMOKTÓL 
A K A R  AKU T

Bilbaói jelentés szerint Aldasoro, a baszk

A felkelők a madridi frontokon heves 
támadást intéztek csapataink ellen. Tá
madásukat mindenütt visszavertük. A kor- 
mánycsapatok támadást indítottak a cara' 
bancheli villaverdei frontszakaszon. A kor
mány csapatai a burgosi front melletti

előnyomulás alkalmával elvágták az utat, 
amely a felkelők északi hadtestét az élel
mezési központokkal összekötötte. Az el
lenség több mint ötven halottat veszített 
és nagymennyiségű hadianyagot hagyott 
hátra.

L e l ő t t e  m e n y a s s z o n y á t

kormány közélelmezési minisztere megbe
szélést folytatott a biscayai ipari képvise
lőkkel, miképen lehetne létrehozni állandó 
árucserét egyes délamerikai köztársaságok
kal

HIVATALOS OROSZ JELEN
TÉS AZ ELSÜLLYESZTETT 
SZOVJETHAJÓRÓL.

Moszkva, december 20.
A Szovjet Távirati Iroda jelenti: A la

pok híradása szerint a spanyol felkelők 
egyik hadihajója december 14-én e lsü l
lyesztette a Comsomol nevű szovjetorosz 
hajót. A Comsomol magánérc-szállít- 
mányával december .5-én indult el Poti 
szovjetkikötőből, hogy egy belga cég meg
bízásából Gand kikötőjébe hajózzék.

A MADRIDI VÉDELMI TAN ÁCS 
VASÁRNAPI JELENTÉSE

Madrid, december 20.
A védelmi tanács vasárnap délben a kö

vetkező hivatalos jelentést adta ki:

Bajáról telefonálja a Magyar Hétfő tudó
sítója: Halálosvégű szerelmi dráma játszódott 
le vasárnap a bácsmegyei Bajmok község
ben.

Égy fiatalember rálött menyasszonyára, 
majd magával végzett.

Glázer Béla bajmoki földbirtokos tanyáján 
vasárnap két revolverdörrenésre lettek fi
gyelmesek. A hang irányába futottak. Az 
egyik épület előtt hatalmas vértócsában egy 
fiatal leány és egy fiatalember feküdt.

A férfi Oszvald Kálmán 23 éves gazda
sági alkalmazott már halott volt.

Közvetlen közelében Takács Boriska 17 éves 
leány hevert eszméletlenül.

Revolverlövéis érte. amely életveszélye
sen megsebesítette.

Takács Boriskát haldokolva szállították kór
házba.

Szerelmi dráma története állott a véres 
esemény hátterében. Oszvald már régen ud
varolt a leánynak. Meg is kérte kezét, de 
annak szülei - akik jómódú gazdálkodók — 
kosarat adtak. Ellenezték a házasságot.

A fiatalok ezért valószínűleg közös öngyil
kosságot követtek el. A fiatalember először 
szerelmesére lőtt, majd önmagával végzett.
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Á tömegével Budapestre érkező kará
csonyfák a tolvajok figyelmét sem kerü
lik el. Minden évben, karácsony előtt, be
kerül a rendőri krónikába néhány kará
csonyfalopás. Az idei első ilyen természetű 
lopás vasárnap reggel történt a Központi 
vásárcsarnokban, meglehetősen izgalmas 
külsőségek között. A lopást Kovács Pál 
alkalmi munkás kísérelte meg, de éppen 
akkor, amikor

a vasúti kocsikról ie akart emelni egy 
köteg karácsonyfát,

Kramer József altiszt észrevett®!.
A tettenért tolvaj szaladni kezdett, de 

amikor látta, hogy üldözője egyedül van, 
szembefordult vele.

Rávetette magát az altisztre, akit üt
legelni kezdett.

A szorongatott helyzetben ievő Kramer 
kiáltozni kezdett, mire odafutott egy má
sik altiszt. Ez rávetette magát a tolvajra, 
aki már fojtogatni kezdte áldozatát. Mivel 
látta, hogy a nagyerejü tolvajjal szemben 
más segítség nincs,

a nála levő bottal hatalmasat sújtott
Kovács fejére, Kovács Pál eszméletle

nül terült el a csarnok kövezetén. 
Kihívták a mentőket, akik a tettenért 
tolvajt eszméletre térítették, 'majd az iga
zoltatás után bevitték a rabkórházba. Rab
lás kísérlete címén indul meg ellene az el
járás.

— MEGKEZDŐDTEK A BUDAPESTI MEZŐGAZ
DASÁGI KIÁLLÍTÁS ELŐKÉSZÜLETEI. A i  Or- 
•asíKOf* Magyar Gazdasági Egyesület kiállítás ren- 
dfz«. »fzotttíága elhatározta, hogy a7  1937. évi, sor- 
rondhon immár negyvenhatodik kiállítását nagyobb 
arányokban rendezi meg március 17—22. napjain. 
Az előkészületek enn“ k figyelembevételével foly
nak. •) kiállítási iroda minden osztálya teljes 
tel készültséggel dolgozik és a kiállítás korai idíí- 
ponf.iáru való tekintettel szét küldtek már a jelenf- 
kezéhj felhívásokat. A tenyészállatok csoportjában 
a bejelentések határideje JíéiT január fi. a többi 
csoportokban 1937 febrnár 1. A kiállításon a té
ny ('száll atért »-kesítést és beszerzést jelentős szál
lítási és különféle egyéb kedvezmények fogják elő
mozdítani. Belföldön ŐO'v-os, a szomszédos álla
mokban ugyancsak jelentős utazási kedvezmények 
lesznek a kiállítás alkalmával.

A  M a g y a r
U r i a s s z o n y o k
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megilletőQött arcú elemista fiú és leány állott 
sorfalat a Budapesti Áru- és Értéktőzsde pa
lotájának kupo’acsamokában. Szegényes öltö
zetű Szülök szorongatták a kisgyermekek ke
zét és csendben várták, hogy kezdetét vegye 
a TEBE karácsonyi segélyakciója. A csarnok 
közepén hatalmas karácsonyfa áll, amelynek 
fénylő-csillogó gyertyái ünnepélyes hangulatot 
varázsolnak a teremben.

A Takarékpénztárak és Bankok Egyesülete 
immár tizenöt éve látja el cipővel, télikabáttal, 
vagy fehérneművel a rászoruló fővárosi elemi 
iskolai tanulókat. A kültelken lakó gyermekek 
még viUamosjegye-t is kaptak, hogy eljöhes
senek az ünnepélyre.

Tizenegy óra előtt néhány perccel megérke
zett Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter, akit 
Hegedűs Lóránt a TÉBE elnöke üdvözölt, 
majd

a gyermekhadsereg éljenzése és zászló-
lengető se közben lépett a tőzsde kupola

csarnokába Horthy Mlklósné.
akit az egybegyült pénzintézeti vezetők fogad
tak. Ekkorra már zsúfolásig megtelt a kupo
lacsarnok, a társadalom és bankvilág előkelő
ségeivel. A karácsonyfa alatt gyűltek össze: 
dr Darányi Kálmánná, Fabinyi Tibamémé, 
Keresztes F’scher Ferenc, Höman Bálintné, 
továbbá dr. Tklódy Szahó Andor miniszteri 
osztályfőnök a minisztériumok részéről. 
Schiller Dezső alpolgármester pedig a székes
főváros képviseletében jelent meg. Ott volt 
még Flcissig Sándor, a Tőzsde elnöke, Weiss 
Fillöp, Miics György, Erney Károly, báró 
Madaraxsy-Beck Marcel, Műnk Péter és még 
sokan mások a pénzvilág előkelőségei közül.

A fényárban üsző kupolacsarnokban Hege
dűs Lóránt, a TÉBE elnöke üdvözölte a kor
mányzó hitvesét.

— Az egész nemzet szive Fömőltösdgü Asz- 
szonyunkkal volt, amikor Itália népe az egész

világ figyelme között a ml kormányzói jnlrun-
kot oly fejedelmi fogadtatásban részesítette. 
Ha Fömélióságü Asszonyunk hazatérve, most 
megjelent karácsonyi ünnepélyünkön, engedje 
meg, hogy hódolattal tegyük le mi is szívün
ket Magyarország első asszonya elé. A szivek 
ünnepén Jézus parancsára gyűltünk itt össze, 
hogy a Takarékpénztárak és Bankok Egyesü
lete, amely 227 egyesületnek már eljuttatta 
rendes jótékony adományait, a budapesti 2*00 
legszegényebb gyermek felruházását Főmél
tóságú Asszony szeme előtt végezze.

Jó szívvel történik mindez és megfelel 
Krisztus parancsának, aki valahányszor 
azt kérdezik tőle, hogy hol van a meny- 
11} dinek országaa azt feleli: A mennyek

nek országa ttbennetek van.
Ezt keressük meg magunkban és a magyar 
társadalomban. amelynek annyi szüksége 
volna arra, hogy a szeretet kapcsolata által a 
sok részre szakadó rétegek összetartsanak.

Ezután Schiller Dezső alpolgármester mon
dott beszédet. Elöljáróban kimentette Szénáig 
Károly polgármestert, aki más irányú elfog
laltsága miatt nem vehetett részt az ünnepsé
gen, majd rámutatott arra. a nemes cseleke
detre, amely most 2800 gyermeket ruhához 
juttatott.

— A TEBE akkor, amikor megajándékoz a 
főváros szegénysorsú gyermekei közül közel 
háromezret — mondotta Schiller Dezső alpol
gármester — , a szeretet Istenének nevében
cselekszik.

Az alpolgármester beszéde után megkezdő
dött az ajándékok szétosztása. Horthy Mlk
lósné az előkelőségektől kísérve, végigjárta a 
termeket, ahol a gyeremkeket ruhanemfleken 
kívül cukorkával, süteménnyel, képeskönyvvel 
és játékszerekkel is megajándékozták.

Kétezernyolcszáz fővárosi szegény gyermek
nek boldog Aranyvasárnapja volt . . .

►  • I

A R A N y V A S A R N A P !
K it ü n ő e n  s ik e r ü lt  a  k a r á c s o n y i  a já n d é k  v á s á r

A kereskedők, iparosok, áruházak egész 
évben az Aranyvasárnapot várják, amikor 
rendszerint a legnagyobb forgalmat bonyolít
ják le. Nemcsak a budapesti, hanem a vi
déki cégek is hatalmas raktárral várják a 
Vevő őfelségét.

Budapest képe az Aranyvasárnapon egé
szen elütött más ünnepnapoktól. Míg más
kor délfelé népesednek be az utcák, addig 
most már a kora reggeli órákban nagy for
galom kezdődött. A főútvonalakon megindult 
a bevásárlók áradata. Számos üzletben, áru
házban már délelőtt 10 órakor -.táblás ház”

volt. Nők, férfiak, gyermekek kezükben cso
magokkal hagyták el az üzleteket. Ki-ki a 
maga an>*3gi viszonyai szerint vásárolt aján
dékot a szeretet ünnepének küszöbén hozzá
tartozóinak, ismerőseinek.

Az áruházaktól, kereskedőktől, iparosoktól 
nyert étesüléseink szerint az idei Arany- 
vasánuyp nagyszerűen, sikerült. A bevételek 
legtöbb helyen túlhaladták a műit évit. A 
közönség túlnyomó része hasznos ajándéko
kat vásárolt.

A cégek remélik, hogy a szentestéig állan
dóan nagy lesz az üzleti forgalma.

V j 1 9  BJ

Ernszt Sándor:
„ A  k o r m á n y  n e m  n y ú l  h o z z á  
a  n a g y  p r o b l é m á k h o z "

A Keresztény Szociális Párt pestszent- 
erzsébeti csoportja vasárnap tisztújító köz
gyűlést tartott, amelyen díszelnökké 
Ernszt Sándor ny. miniszter, országgyűlési 
képviselőt, elnökké pedig Tobler Jánost, a 
kerület országgyűlési képviselőjét válasz
tották meg.

Ernszt Sándor nagy beszédet mondott, 
rámutatott arra, hogy az új kormányt a 
lassúság jellemei., talán abból a közmon
dásból kifolyólag, hogy: „lassan járj, to
vább érsz!”  Kifejtette, hogy a volt minisz
terelnök az egy párt uralmára való törek
vést igyekezett megteremteni.

—  ősz óta Magyarországon némileg 
enyhült a politikai helyzet, — mondotta, 
de tiszta helyzet még mindig nines.

A nagy problémákhoz nem nyúlnak 
hozzá.

A miniszterelnök úgylátszik nagyon bÍ2Ík 
az időben, reméli, hogy idővel sokkal töb
bet fog látni, akkor tisztázhatja a maga 
és mások helyzetét is. Nem szabad áttenni 
a politikai súlypontot a tárgyalásokra.

Ezután a Keresztény Párt programját 
ismertette és tiltakozott azok ellen, akik 
a kereszténység jelszavával visszaélnek.

—  A kereszténység azt jelenti, hogy mi 
az evangélium szerint gondolkozunk még 
a politikában is — mondotta.

Szociális program megvalósítását köve
telte Ernszt, majd a kü'politikára tért át

— Folyton azt hallom — mondotta, — 
külpolitikai helyzetünk roppant kedvezd. 
Ennek megnyilvánulása azonban egyre ké
sik.

Csalódások érik a népet és a 
•I fogja veszten! hitét

— A tényeket a maguk valóságában kel
lene a közönség elé vinni.

Az ifjúság problémáival kapcsolatban 
nincs megelégedve a mai megoldással.

Fél attól, hogy a kétmilliós nemzeti 
alap szétosztása körül a politikai 

protekeionizmus fog érvényesülni. 
Végül hangsúlyozta, hogy ve legyünk sen
kinek sem uszályhordozói. Oldjuk meg mi 
magunk sorsdöntő kérdéseinket és bizzunk 
a mi igazságunkban, akkor el fog jönni a 
szebb magyar jövő.

m m  y, •  n  a—

Álgyűjtők! . . .
Szélhámosok / . . .

Az utóbbi napokban rengeteg panasz ér
kezett a főkapitánysághoz, különösen a ki
sebb vendéglőkből, hogy két civilruhás 
egyén végigjárja helyiségeiket is azt han
goztatják, hogy az egyik rendőri jótékony
sági intézmény megbízottail  

Arra kérik a vendéglők tulajdonosait 
hogy karácsonyra járuljanak hozzá 
valami csekély összeggel a rendőr- 

árvák segélyezéséhez.
Ezzel kapcsolatban a főkapitányságon 

kijelentették, hogy ilyen címen senkinek 
sincs joga eljárni és 

ha valakinél hasonló címen jelentkez
nék a két ember, azonnal adják át a 

legközelebbi rendőrnek.
A jótékonyság nevében szélhámoskodó 
emberek már több helyen kisebb pénzösz- 
szegeket fel is vettek. KÜétük megállapí
tása iránt megindult a nyomozó*

I Ö Z 6 I Z D I S Ú !

TŰZIFA KIRÁLYOK. Még ebben az ogy- 
kezes világban is példátlanul áll az az akció, 
amelyet a termelők egész kis csoportja szer
vezett meg az ország tüzifaellátásának magá- 
hozkapartntása érdekében. Már sokszor talál
koztunk a közgazdasági életben olyan alkalmi 
szövetkezésekkel, amelyek azt tíizt ók ki célul 
maguk elé, hogy egyes exportcikkeknek ki- 
sebb-nagyobb kiviteli hányadát a maguk ré
szére megszerezzék. Arra azonban még nem 
volt példa, hogy eddig még nemlétező társa
ság teljesen monopolisztikus kiváltságokat 
követeljen magénak az egész ország fogyasz
tóközönségének rovására. Az erdőbirtokosokról 
van most szó, akik az erdeitől teljesen meg
fosztott ország kiváltságosai kívánnak lenni. 
A magánéletben megbélyegzik azokat az egyé
neket, akik embertársaik szorultságát kihasz
nálják a maguk anyagi helyzetének javítása 
céljából. Ezt kívánják most a közgazdasági 
életbe átvezetni azok, akiknek birtokában 
van a megtépázott ország erdóálllománya. Pe
dig már eddig is védett helyzetben élvezhették 
a felműrelésiigyi kormányzat rájuk sugárzó 
jóakaratát, Hiszeu már 1932-ben, midőn az 
ország íüzifaellátását a Faforgalmi R. T.-ra 
ruházták, ezek is csak úgy kaphatták meg kon
cessziójukat. hogy kötelezettséget vállaltak a, 
hazai termelésű tűzifa átvételére. A földmí- 
velésügyi minisztérium épp az erdőbirtokosok 
érdekében megállapította a hazai tűzifának 
átvételi árát, de ugyanakkor nagyon logiku
san maximálták úgy a nagykereskedői, mint. 
a kiskereskedői hasznot is. Ez a rendsze; 
négy éven át igen jel bevált. A társaság is 
megtalálta a számításait, de amellett a fo
gyasztó közönség nem volt kitéve indokodat 
lan áremelésnek. Közel fél év óta folyik a 
harc az 1937-ben lejáró koncesszió körül. Az 
új társaság, mely aa engedélyt a maga ré
szére szeretné megszerezni, szintén előre 
meghatározott átvételi árat fizetne a kebelé
be tartozó erdőbirtokosoknak. Az eladási ár 
megállapítása azonban :iz ö tetszésükre van 
bízva. Ez a nagy szabadság a nem éppen al- 
truisztikusan gondolkozó új társaságnál oda
vezet, hogy a fa árát, mint hírlik, egészen hét 
pengőig akarják feltornászni. Amennyiben ezt 
sikerül nekik kivívni, olyan általáno, drágu
lási folyamat indul meg az egész országban, 
amilyenre már régóta nem volt példa.

E lap hasábjain már gyakran tárgyaltuk a 
tüzifaszolgáltatás ügyét éa ismét felemeljük 
tiltakozó szavunkat a kereskedelmi szabadsá
got teljesen kizáró új szervezet ellen. A gazdag 
Amerika megengedheti magának azt a luxust, 
hogy kitermel magának petróleum, cukor és 
olajkirályt, vagy más közgazdasági uralkodót, 
Magyarorrszág a maga szegénységében már 
eleve tiltakozik a tüzifakirályok ellen.

Magyarország egyik legfontosabb ex
portja az élő és vágott sertés. Német- 
szág az idén november végéig 110 ezer da- 
rab vágott sertést vett át tőlünk, amint te
hát látjuk Magyarország állatexportjának 
igpn tekintélyes részét. Csehországi, olaszor
szági és az ausztriai exportunk katasztrofá
lisan leapasztotta az ország állatállományát. 
Csak örülnünk kell annak, hogy üzletet kö
tünk a külfölddel, de ennek a legfontosabb 
és legtermészetesebb követelménye, hogy 
komoly értékeinkért mi is valőröket kap
junk. Ezt az alapigazságot látjuk átvágva, 
amikor Ausztira részére két millió schilling 
értékű sertést szállítunk a rendes knntin 
gensen felül. Mindezt csupán azért, hogy 
az osztrák téli sporthelyekre vágyó ma
gyar sportolók síelhessenek. Hát ez pedig 
nincsen rendjén. Idehaza panaszkodunk a 
hús és s Z6ír drágasága miatt, amikor en 
nek egyik oka a túlhajtott exportkiajánlás. 
A hazai exportpiacokon ez a túlzott 
kivitel áruhiányt idéz elő. Mindez csak 
azért, hogy egyesek külföldön sportolhassa
nak. Hallatlan lebecsülése ez a magyar ex
portnak. Tessék sportkontingenseket létesí
teni, de cserealapon. A magyar idegenfor
galom sokat szenvedett üzlete hálás lenne 
érte. A Balaton és a Kékes pedig nem len
nének lebecsülendő cserepartnerek.
Még augusztusban kezdődtek meg azok a 

tárgyalások, amelyeket a zmnáncedénygyáro- 
sok indítottak az ármegállapodás érdekéber.. 
A megbeszélések akkori eredménye egy húsz 
százalékos drágítás volt. Mint most hírlik, a 
tárgyalások teljes megegyezésre vezettek és 
mar január elsején életbe is lépnek. Azt 
mondanunk sem kell, hogy az árakat ismét 
felemelik 10%-kai.

A Fonciére Általános Biztosító Intézet
— amely január 1-vel működésének 73-ik 
évébe lép — , a Munchener Rückversiche- 
ntngs-Gesellschaff-tói megszerezte a régi 
és kitűnő hírnevű Magyar Francia Bizto
sító Rt, részvényeinek túlnyomó többségét 
és január 1-tó'l kezdődően ennek a társa
ságnak legfelsőbb irányítását Is a Főn
jé r e  ügyvezető igazgatói, Jamovitz József 
és Kun Károly veszik át. A  Magyar-Fran
cia élén változatlanul megmarad Balabán 
György igazgató.

AZ OFA HOLZINDUSTRIE A.- G. decem
ber hó 15-én tartotta Géniben az 1936—36- 
évi rendes közgyűlését. Az üzUtév nyeresége 
Fr. 85.694.30 (múlt évbem Fr. 66.714 84), 
mely a közgyűlés határozata értelmében a 
megelőző évek nyereségével együtt új szám
lára vitetik elő, úgvliogy az elővételezett ősz- 
szeg Fr. 228.777.15. — Az igazgatóság je
lentése nzerint az üzletmenet a lefolyt üzletév
ben a várakozásnak teljesem megfelelt és to
vábbi fejlődést műtét.
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Eckhardt Tibor
Pannonhalmán

Eckhardt Tibor vasárnap délelőtt Diny- 
nyés Lajos és Gallasz Ágost Rudolf or
szággyűlési képviselők társaságában Pan
nonhalmára érkezett, hogy látogatást te
gyen Kelemen Krizosztom főapátnál. Az 
ebéd során Kelemen Krizosztom meleg 
szavakkal üdvözölte Eckhardt Tibort, aki
vel azután hosszas megbeszélést folytatott. 
A délutáni órákban Eckhardt. Tibor meg
tekintette a főapátságot, majd autóval 
Győrbe utazott, ahol Drobny Lajos látta 
vendégül. Drobny Lajos lakásán felkeres
ték Eckhardt Tibort Győr megye és Győr 
város társadalmi és politikai életének ve
retéi.

M u l a t o z á s  u t á n . . .
Vasárnapra virradó éjjel együtt mulatott 

a Lenke-út 96. számú házban levő kocsmá
ban Durat Bálint, Fehér Ignác és Bozsik 
István. Mindhárman kotorok. Bozsik előbb 
hazament. Fehér és Durat pedig tovább fo
gyasztották az italt. Amikor ők is megunták 
a mulatozást, hazafelé indultak.

Alig hogy kiértek a vendéglőből, Durat 
kiáltozni kezdett, hogy társa fojtogatta és 
pénzét, 19 pengőt el akarta vinni. Fehér 
ekkor futásnak eredt, de a kiáltozásra össze
gyűlt. emberek elfogták és átadták a Icgkö- 
■ elebbi rendőrnek, aki bekísérte az őrszobára. 
A vizsgálat megindult annak megállapítására, 
hogy rrú alapja volt a nyilvánvalóan ittas ál
lapotban levő Durat vádaskodásának. Az el
járás folyik.

T i l t a k o z á s  a z  E r e k l y é s  
O r s z á g z á s z l ó n á l  a  d u r v a  
r o m á n  t á m a d á s o k  e l l e n
Hatalmas tömeg jelenlétében tartottak tin- 

le pséget vasárnap délben az Ereklyés Ország- 
'/ászlón ál. A kivonult csapatok tisztelgése és 
.'jz őrségváltás után Javornitzky Jenő társ
elnök beszélt a közönséghez és a kivonult csa
patokhoz.

— M*gr?nd\Tlve Irtjuk erdélyi m/igy&r test- 
réreivk szürnyü szenvedéseit — mondotta. — 
amelyek most egy páratlanul durva támadás- 
b>hx jutottak kifejezésre. Ezzel szemben a 
magyarság a mai nehéz helyzetében közvetlen 
megtorlással nem tud élni, hanem mi csak 
arra szorítkozhatunk, hogy ezt a világ elé 
tári;a.f sürgessük Nagymágyarô szág mielőbbi 
rlsszaállitősdt mint egyetlen, megoldást a 
léke és a kultúra, biztosítására. A románok 
támadása és sajtójuk hangja annyira aljas, 
hogy a balkánizmusról vallott felfogásunkat is 
'módosítanunk kell ezúttal, miután hazánk 
■másik déli balkáni szomszédja örvendetesen 
tárolállott az ilyen támadástól, össze kell fog
nunk, hogy eiónket az igazság kiharcolására, 
minél jobban növelhessük.

Az ünnepi beszéd után kiosztották az egyes 
önszervezetek részére megállapított zászló- 
érmeket és elismerő okmányokat.

A  K I S  Ü J S A G
POMPÁS K ARÁCSO NYI SZÁM ÁNAK 

ÉRTÉKES M E LLÉKLETE  
AZ A R A M N A P T Á B ,

Darányi miniszterelnök
v a s á r n a p  d é l e l ő t t  ö l n e g y e d ó r á s  k i -  

í a l l g a t á s o n  v o l t  H o r t h y  k o r m á n y z ó n á l
dőszerü kérdések föl lójékozlalla a miniszlereinök az államfői

•— Csendes vasárnap lesz! Nem történik 
semmi — mondták szombaton a politikai 
meteorológusok.

Ezúttal azonban tévedtek, mert 
vasárnap délelőtt váratlan esemény 
történt. Darányi Kálmán miniszter- 
elnök kihallgatáson jelent meg vitéz 
nagy bányai Horthy Miklós kormány

zónál.
Féltizenegy előtt két perccel fékezett le 

a miniszterelnök RR100 rendszámú autója

a királyi vár belső kapuja előtt És két 
perccel később —  féltizenegykor — Da
rányi Kálmán miniszterelnök átlépte a kor
mányzó dolgozószobájának küszöbét.

A kormányzó és a miniszterelnök 
tanácskozása ötnegyedórán keresztül 
tartott, a  miniszterelnök az időszerű 
kérdésekről tájékoztatta az államfőt.
A kiszivárgott hírek szerint a tanács

kozás során szóbakerültek a karácsonyi ki
nevezések és előléptetések is.

• u m iim

F a b i n y i  p é n z ü g y m i n i s z t e r  

h é t f ő n  r e g g e l  A u s z t r i á b a  u t a z i k
A belpolitikában megkezdődött a kará

csonyi vakáció. A kormány tagjai az ünne
peket jórészt a fővárostól távol töltik. Dcv- 
rányi Kálmán miniszterelnök az ünnepeket 
családja körében anyácsai birtokán tölti. 
Kánya Kálmán külügyminiszter Csáky Ist
ván gróffal együtt már vasárnap elutazott. 
Bal atonal mádiba.

Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter hét
főn reggel a Semmeringre utazik. Hómon
Bálint vallás- és közoktatásügyi minisz
ter Balatonfüredié megy. Lázár Andor 
igazságügyminiszter Lillafüreden tölti az 
ünnepeket. Bornemisza Gézáék Leányfalura 
mennek. Budapesten csupán Kozma Mik
lós belügyminiszter és Rödrr Vilmos hon
védelmi miniszter marad..

I •  - H |

HalálragázoU a villamos 
egy fogtechnikust

Vasárnapra virradó éjjel háromnegyed 
kettőkor halálos villamos gázolás történt 
Pestszenlörincen, az ÜTlöi-út és Petőfi- 
utca keresztezésnél, a 160. számú ház előtt. 
A késő éjszakában járókelők egy sínen 
fekvő férfitestre lettek figyelmesek. Ami
kor közelebb mentek, látták, hogy egy 
25—26 év körüli fiatalember fekszik ott.

Vérbefagyva találták az ismeretlen 
férfit, akit a villamos gázolt el.

Az őrszemes rendőr megállapította, hogy a 
néhány perccel előbb arra haladt J/H-es jel
zésű villamos gázolta el a fiatalembert, aki 
még hörgött, amikor rátaláltak,

Kihívták a kispesti mentőket, akik 
a szerencsétlen embert beemelték a 
kocsiba, de alighogy elindultak, az 

ismeretlen kiszenvedett.
Holttestét a törvényszéki orvostani inté
zetbe szállították, ahol vasárnap délben si
került megállapítani, hogy az áldozat, aki 
koponyaalapi törést szenvedett és azon
kívül jobb kezefejét vágta le a villamos: 
Bodonyi Károly 25 éves pestszentlőrinci 
fogtechnikussal azonos.

Megindult a szokásos vizsgálat, de 
eddig nem sikerült megállapítani, hogy

öngyilkosság, vagy véletlen baleset 
törté.nt-e?

Lehetségesnek tartják, hogy a. fogtech
nikus életűn tságból vetette magát a villa
mos alá, mert már többször kísérelt meg 
öngyilkossá,got, de az sem■ kizárt, hagy vé
letlen baleset történt, annál is inkább, 
mert

ezen az útszakaszon meglehetősen gya
koriak a hasonló balesetek.

Az Ül!ői-út külső szakaszán nagy sebes
séggel halad a ritka időközökben közle
kedő 42-es villamos.

A  lakosság körében a villamosvonalnak 
ezt a részét Jwlálszakasz”  névvel illetik, 
mert az esti órákban a hiányosan kivilágí
tott pályatesten szinte napirenden vannak 
a gázolások.

Két nappal ezelőtt egy kisfiú került a 
villamos kerekei alá

és a járókelők vérbefagyva találtak rá.
Az öngyilkosoknak is kedvenc helye az 
ÜUöi-út halálszakasza, mert itt zavartala
nul követhetik el végzetes tettüket.

Mint értesülünk, a rendőrség megteszi a 
lépéseket aziránt, hogy ezt a veszélyes út
szakaszt este jobban kivilágítsák.

M • ^  • H

U r i a s s z o n y
r e j t é l y e s  Ö n g y i l k o s s á g a  

e g y  k u d a p e s t i  s z á l l o d á b a n
Rejtélyes öngyilkosság történt vasárnap 

az Astoria-szálló TV. emelet 42. számú 
szobájában.

Varga József né, egy újságíró 89 éves 
felesége nagymennyiségű altatószer

rel megmérgezte magát,

A mentők életveszélyes állapotban szállí
tották a Rókus-kórházba.

Varga Józsefné szombaton este szállt 
meg az Astoria-szállodában. Még pénteken

/
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történt, hogy egy női hang felhívta a szál
lodát és szolnoki barátnője, Varga Jó
zsefné számára szobát foglalt le. A jelzett 
időben jelentkezett is a szoba bérlője. Fel
ment a IV. emeletre, ott a szobában átöltö
zött és rövidesen elhagyta a szállodát. A 
késő éjjeli órákban tért vissza és a sze
mélyzetnek nem hagyott semmiféle utasí
tást arra nézve, hogy mikpr kelteék fel. A 
délelőtt folyamán hagyták is aludni, mert 
tudták, hogy későn tért haza. Amikor 
ebéd után sem nyílt ki az egyágyas szoba 
ajtaja, a személyzet gyanúsnak találta a 
dolgot. Jelentették az ügyet a portásnak, 
aki saját kulcsával kinyitotta a szoba aj
taját.

Benn az ágyon eszméletlenül, halott 
sápadtan találták annak lakóját.

Az asztalon fekvő nyitott ridikülje mellet: 
levelezőlapot találtak, amelyen ennyi állt.

..Hatvan darab Adomaltot vettem be. 
Halálomért nem terhel senkit se felelős
ség”

A nyomban meg:ndult vizsgálat igen ér
dekes dolgokat állapított meg. Kiderült. 
hogy Varga Józsefné sajátmaga telefonált 
pénteken a szállodába a szoba lefoglalása 
miatt. Nem Szolnokról való, hanem Buda
pesten, a Tátra-utca 6. szám alatt lakik 
férjével, Varga Józseffel együtt. Szomba
ton este azzal távozott el lakásáról, hogy 
Szolnokra utazik fivéréhez, ahol jeleni* a 
kisfia tartózkodik. Csomagot is vitt magá- 
val, úgy hogy férje abban a hiszemben en
gedte el, hogy valóban Szolnokra utazik. 
Vargáné hosszú ideig a városban sétálga
tott, majd bement a szállodába, ahol ki
vette a számára lefoglalt szobát 
, A  rejtélyes öngyilkosság okának kiderí

tésére megindult a vizsgálat.

Karácsonyi ajándékok
h ö l g y e k ,  u r a k  é s  g y e r m e k e k  r é s z é r e

M in d e n n e m ű  h á z t a r t á s i  é s  f é n y ü z é s i  c ik k e t  
d ú s  v á la s z t é k b ó l ,  m in d e n  á r s z in t b e n  v á s á r o l h a t

M a gya rorszá g  le g s z e b b  á ru h á zá b a n
rrnttmi

L á t o g a s s o n  m e g  b e n n ü n k e t
é s  g y ő z ő d j ö n  m e g  r ó la  s z e m é l y e s e n ! CORVIN

\ J Ó  M I N Ő S É G E K  Á R U H Á Z A
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P á h o l y b a n
PÉNZ! PÉNZ! PÉNZ! Linusz urat, 

Barabás Pál komédiájának hősét jól ismer
jük. Regények, színdarabok és minden 
egyéb műfaj állandó saereplöje az elnyomott 
ember, aki valami csodára váj. A Nemzeti 
Színház új darabjában ez a csoda meg is 
történik és itt válik a vígjáték komédiává, 
mert ez a naturalisztikus alapon elinduló 
darab rövidesen olyan túlzásokba merül, 
amelyekkel szemben a szerzőnek csak az a vé
dekezése lehet, hogy maga is hangsúlyozza a 
darab valószínűtlenségét. így aztán stilizált- 
ságnak és naturalizmusnak furcsa keverékévé 
válik Barabás Pál darabja, egyik percben 
szalónvigjáték, másik percben moralista 
dráma. A színészek játéka is naturalista, a 
díszletek stilizáltak, ezen a téren azonban 
fantáziátlanok. Barabás Pál Írói készsé
gére vall, hogy darabja a komoly hibák elle
nére sem érdektelen és ha nem is azt a szín
házi estét nyújtja a nézőnek, amiért feltét
lenül el kell menni a színházba, lendületével, 
jó svádájával, éles megfigyeléseivel és kissé 
életlen szatírájával darabja így is a Nemzeti 
Színház idei szezónjának sikerültebb produk
ciói közé tartozik.

Makláry Zoltán játssza a főszerepet. In
kább nagyon intelligens, mint zseniális szí
nész, aki a reábízott nagy feladatot, ha nem 
is magával ragadóan. de kitünően oldja meg. 
Csortos Gyula a nagy komédiás biztonságá
val viseli szerepét, Dayka Margit kedves és 
csinos, a többiek közül a savanyú Berky Li
lire, az intrikussá specializálódott Kovács 
Károlyra és a kis szerepében is észrevehető 
Major Tamásra emlékszünk legszísebben,

*
VIHAR AZ EGYENLÍTŐN. A Pesti Szín

ház a szezon második legnagyobb prózai sike
rét fogta ki. Edith Ellis angol Írónő trópusi 
története a legjobb színházi estét nyújtja a 
közönségnek: az Európa számára mindig in
gerlő trópusi légkörbe elejétől végig jól meg
szerkesztett és felépített történetet ültetett 
bele, amelyet erőteljes párbeszédek, sallang
mentes jelenetek és főként egy kitünően meg
látott nagymama-figura tesz élvezhetővé. 
Nem a Csiky Gergely nagymamája ez, ha
nem afféle mai. grófi és trópusi nagymama 
és ezt a costaricai kikapős, szép, energikus 
é3 okos nagymamát Fedák Sári olyan elbű
völően játssza, hogy feledtetni tudja János 
vitézét. Szibilljét, sőt amerikai kiruccanását 
is. mert fel kell benne fedezni a legnagyobb 
magyar vígjátéki színésznők egyikét.

Különben az egész előadás kiegyensúlyo
zottan kitűnő. A rendező Hegedűs Tibor han
gulatot tud teremteni. Tolnay Klári, Beregi 
Oszkár, Ajtay Andor, és Köpeczi-Boórz La
jos a legzavartalanabb színészi teljesítményt 
nyújtják. Somló István, Greguss Zoltán, Gel
lert Endre, Dán Etelka, a kisebb szerepek
ben ifjú Szécsi Ferenc, Ladomérszky Margit, 
Zátony Kálmán, Bondy István, Pillér Vera, 
Vá.rady Lajos és Szekeres Mária kifogásta
lanok. Fedák után mégis a legjobb: Orsolya 
Erzsi, egy indián dajka klasszikus figurájá
ban. Vörös Pál díszlete jól illik a darabhoz. 

*
3:1 A SZERELEM JAV ARA. Szilágyi László 

és Kellér Dezső a sportot tették meg darab
juk főszereplőjévé. N'mi tudjuk, hogy a vizi- 
pólő fogja-e népsze: "'siteni ezt a színpadi 
mérkőzést, vagy a Royal Színház operettje a 
vizipólót. Mindketten használni fognak egy
másnak. Kevés logika, de annál több eleven
ség és mulatság halmozódik össze ebben a 
tizennégyképes sportoperettben, amelyben 
vicc, tánc, revüjelenetek, zeneszámok olyan 
gyors egymásutánban követik egymást, hogy 
a közönség egyik meglepetésből a másikba 
esik és három órán át kitünően szórakozik.

Ábrahám Pál úgylátsaik túljutott gyenge- 
ségi periódusán, mert új muzsikája ismét a 
nagy operettszerzőre emlékeztet. Minden 
száma sláger a szó jó  értelmében és ahogy 
zenekarát meg.-aólaltatja, az külön művészet. 
Bársony F.ózsi és Dénes Oszkár egymást 
múlják felül népszerűségben és sikerben. Ha 
ez a remekül táncoló, éneklő és játszó szí
nészpár állandóan Pesten maradna, újra fel
virágoznék a magyar operett. Kíséretük is 
előkelő: Somogyi Nusi, Sulyok Mária, Dénes 
György, Gárdonyi, Solthy, Keleti, Feleki, 
Peti és egy tehetséges fiatal leány. Fényes 
Kató, Budapesten szokatlanul csinos és jól
nevelt görlök és szép díszletek teszik teljessé 
a közönség szórakozását.

*
EGY LÁNY, AKI MINDENKIÉ. A Mű

vész Színház zenés vígjátékénak szövegét 
Emöd Tamás írta. Az ö neve színvonalat je
lent. Csakugyan sablónmentes, sziporkázóan 
szellemes szöveget irt, amelynek talán egyet
len hibája, hogy kissé egy-szálból van so
dorva. A zeneszerző Benatzkytól azonban töb
bet vártunk. Rendkívül finom é3 muzikális az, 
amit csinál, de kissé érdektelen. Nem kell 
okvetlenül slágernek slágerre halmozódnia 
egy operettben, de azért ennél valamivel fon
tosabb szerepet kellene a zenének játszania. 
Különben ennek talán a színház zenekara is 
oka, amely néha kissé fakón szól.

PREM IER A
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Békeffi László konferál!
T e le fo n :  3 8 -6 6 -7 5

Rökk Marika a sztár. Két kitűnő kvalitása 
van: gyönyörű szép és nagyszerűen táncol. 
Érthetetlen, hogy Bródy István, mint rendező, 
ezeket a kvalitásokat nem aknázta lti. Ruhái 
többé-kevésbé jelentéktelenek, önálló tánc
száma egyetlen egy van csak. Egy ilyen 
drága sztárt Jobban ki lehetett volna hasz
nálni: kissé kevesebb prózát, éneket rábízni, 
hiszen nem ezek a művészi tulajdonságok 
tartoznak erősségei közé.

Olyan kiváló színészek, mint Mihályi! Béla, 
Rózsahegyi Kálmán, Bársony István, Gellért 
Lajos és Vidor Ferike csak statiszta szere
pet kaptak a szépséges Marika mellett. 
Gombaszögi Ella gömbölyded derűjének azon
ban zavartalanul tudtunk örülni és Latabár 
Kálmán bámulatos rugalmasságának is, aki 
azonban ezúttal kissé túlhalandzsázik a célon. 
Békássy Istvánhoz, mint tehetséges prózai 
színészhez úgy hozzászoktunk az utóbbi idő
ben, hogy most mint bonviván, énekével kissé 
idegenszerüen hatott. Tetszett kis szerepé
ben Makláry János és Erdős Ilona.

Pénteken került bemütatásra három film
színházban a magyar filmgyártás ezidei 
reprezentatív filmje, a Jókai-ciklus második 
darabja, az „Aranyember” . A  regény roman
tikus és drámai szépséget Hevesi Sándor és 
Gaál Béla filmszövegkönyvében maradéktala
nul érvényesült.

Tímár Mihály kettős lelki élete, Noémi és 
Tímea regényes, megkapó szerelme a fény
színpadon pergő izgalmas és festői képekben 
elevenedik meg, ami nemcsak Gaál Béla mű
vészi rendezésének, hanem Eiben István han
gulatos kristálytisztán fotografált képeinek is 
érdeme.

Jókai szelleme lengte át és segítette a ki
tűnő művészi gárdát, hogy méltó sikerre 
vigye az Aranyember alakjait úgy, ahogy

azok a Jókai-könyvek olvasóinak emlékezeté
ben élnek. . .

Kiss Ferenc robosztus Tímár Mihálya teljes 
valószerüségével hatott. A hős lelkiállapotát 
is színészi tehetségének duzzadó erejével ér
zékeltette. Timea szerepében meglepetés volt 
Kormos Márta, aki tehetséges ígérete a ma
gyar filmgyártásnak. Csortos Gyula Brazo- 
vics szerepében tökéletes. A meghalási jelene
tében ismét bebizonyította, hogy a magyar 
színművészeinek egyik legnagyobb erőssége. 
Uray Tivadar Grjsztján Tódor intrikus szere
pében igazi Jókai-alakot elevenített meg nagy 
művészettel. Aranyos, szőke félénk Noémi 
volt Egry Mária, akinek megjelenése és já
téka hasonlít Lillian Gishéhez. Rokonszenves 
jelensége és tehetsége a filmen épügy érvé
nyesül, mint a színpadon. Mezey Mária Atália 
szerepében tehetséges. A többi kisebb szere
pekben Rózsahegyi Kálmánt, az egyetlen jele
netében is kiugiő Petheö Attilát, a rokon
szenves Básthy Lajost, Szikjai) Szerént és 
Fűzese Annát kell kiemelni. Polgár Tibor és 
Ránky György muzsikája hatásosan és han
gulatoséul festették alá az Aranyember cselek
ményét.

A Hirsch és Tsuk filmvállalat igazgatói és
Falus István produkcióvezetö érdemlik meg 
elsősorban a dicséretet, mert az ő érdemük, 
hogy karácsonyra ismét egy tökéletes magyar 
irodalmi és művészi film, Jókainak, a leg
nagyobb magyar regényírónak egyik legszebb 
irodalmi munkája került a fényszinpadra. A 
film sikere őszinte és nagy volt, aminek bizo
nyítéka az, hogy a film premierjén három 
filmszínházban lelkesen tapsolták ki a film 
gyártóit, rendezőjét és főszereplőit. . .

*
A Radius filmszínházban bemutatásra ke

rült a ioth Century-Fox filmstúdióban készült 
társadalmi filmjáték, a „Titkos házasság”. 
A filmnek sikerét nagyban előmozdította, 
hogy a darab cselekménye ma bizonyos fokú 
aktualitással bír. A filmben az író szatirikus, 
gúnyos modorban azt akarja bizonyítani, hogy 
hiába fitymálja a mai fiatalság a nagy sze
relmi érzést, a szerelem ledönti azokat a 
válaszfalakat, legyen az trón, vagy dollár- 
millió, amelyet a társadalom a fiatalok közé 
emel. A közönség nemcsak izgalmas érdeklő
déssel, hanem nagy rokonszenwel .:íséri a 
cselekményt már azért is, mert Lorette Jur.g 
és Róbert Taylor, az ideális szerelmes pár. a 
hősei a történetnek. Egyes jeleneteknél nyüt- 
sztni tapsban tör ki a közönség. A filmnek 
őszinte sikere van.

JÖJJÖN ELSEJÉN! Békeffi István és 
Stella Adorján bevált társszerző céggé fej
lődtek. Az Andrássy-útl Színház számára 
írott új vígjátékukban is megvan a siker 
minden kelléke: ötlete és nagyon korszerű 
téma, ügyesen bogózott cselekmény, szenti
mentális és humor keveréke, biztosan poen- 
tirozott jelenetek. A darab hangulata ugyan 
ijesztően hasonlít a Házasság című vígjá
tékra, ha ez azonban a darab szerzőjét. 
Vaszary Jánost, aki az új vígjátékot is ren
dezte, nem zavarja, bennünket még kevésbé 
zavar. Szatírája, őszintesége és sok keser
nyés mellékize fölébe emeli ezt a kis dara
bot az átlag vígjáték-termésnek.

Az előadás mintaszerű, élén Rátkai Már
ton áll egy feleségét imádó, lábát lejáró Öre
gedő pénzbeszedö nagyon emberi, egyszerűen 
és művészien megrajzolt figurájában. Turay 
Ida és Kertész Dezső kedvesek, Székely Lujza 
és Szaplonczay Éva szépsége, Boross Géza 
és Szabó Dezső humora, a kisebb szereplők 
közül Fehér Lili, Hemády Gizi. Dávid Mi
hály és Gonda József és a többiek vala
mennyien hozzájárulnak az előadás sikeréhez.

A Fórum karácsonyi ünnepi hetének ven
dégei a világ legnépszerűbb és legelbüvölőbb 
táncos párja: Fred Astaire és Ginger Rogers. 
Pompás szórakoztató filmjük címe: Dalol a 
flotta.

A zenés és táncos vígjáték cselekménye 
csupa amerikai humor, ötlet, móka, kacagás. 
A közönség nem fogy ki a nevetésből.

A Dalol a flotta muzsikája, két remek 
Irwing Berlin-sláger, a „Jöjj, táncolj velem”, 
vérbeli tüzes stepp számtól egészen a lassú, 
„montecarlói” pantonim balettig.

A mulatságos zenés burleszkzsánerü víg
játék attrakciói természetesen Fred Astaire 
és Ginger Rogers ének és táncszámai. . .  
Többször nyiltszínü taps kíséri táncproduk

ciójukat, amely sokszor az akrobatikus tánc
művészet csúcsteljesítménye.

Két rokonszenves szereplője van még a 
darabnak. Randolf Scott és Hariette Hikiard, 
aki nem csak tehetséges színésznő, hanem 
kellemes hangú chanson énekesnő.

A tengeri flottán lejátszódó vidám cselek
ménynek színes, mozgalmas és hatásos kere
tet nyújt, Mark Sandrick amerikai tempójú 
rendezése.

(V.)

Lillán Harvey é» Willy Fritsch újra együtt 
játszanak. Amerika, a maga rengeteg ember
tömegével, sok mindent nem ismer az európai 
intézmények közül. Ilyen pl. a bejelentési kö
telezettség. E kétségkívül igen célszerű intéz
mény hiánya sokszor szinte lehetetlen feladat 
elé állítja a nyomozó rendőrt és a riportert. 
Sötét egzisztenciák bukkannak fel itt is, ott 
is az élet szennyes áradatában, de az esetek 
nem mindegyike rejt valamely bűntényt maga 
mögött. Akadnak mulatságos komédiák is. 
Ilyesmi bontakozik ki az Ufa „Házasságra 
ítélem!” c. filmoperettjének rejtélyes hősnője 
körül is, akit Lilian Harvey alakit, elragadó 
kedvességgel, bájjal és fökép humorral. Part
nere egy újságíró szerepében Wjlly Fritsch, 
aki rég játszott nekivalóbb szerepet.

— Hollywoodi filmsztár, aki Budapesten 
kezdte — filmkarrierjét. Három évvel ezelőtt 
a ,,Fi!s D’amerique” cimü francia filmet for
gatták a Hunniában. Az első napon beteg lett 
az egyik női főszereplő és telefonáltak Párisba 
egy fiatal filmszínésznőért. Másnap repülővel 
érkezett a 17 éves, franciás, finoman pisze, 
esodálkozószemü kis bakfisfigura, akit part
nere Prejean kétkedve fogadott és félve állt 
vele a felvevögép elé. Az esti vetítésnél a 17 
éves kislányt már primadonnának kijáró tisz
telettel illették, mert Prejeannal készült jele
netet minden várakozást felülmúltak. Bingert 
igazgató gratulált elsőnek és megkérdezte a 
kislány nevét: Simoné Simon néven mutatko
zott be és megköszönte azt a támogatást, amit 
első szerepében a pesti stúdióban kapott. A si
ker folytatódott, még itt Pesten eljátszotta má
sodik szerepét a Le Roi des Palaces című film
ben. Ezután még két fi'met csinált Párlsban, 
majd Amerika a dollár hatalmával magához 
vonzotta Simoné Simon-t. akit parádés szerep
ben mutattak be az amerikai közönségnek. 
Fodor László nagysikerű víg játékának az 
Érrri.sóí/i-fi lm változatának főszerepében rövi
desen Pesten is viszontlátjuk Simoné Simont, 
akinek partnerei Herbert MarshaTl és Ruth 
Chatterten,

Szánthó Dénes
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Az ember nincsen fából
a  K o m é d iá b a n

Stux és
a  TÓVűfkcttftGf

FUX: Mi újság. Stux úr? Hová siet úgy”
STUX: Sürgősen lakást kell keresnem.
FUX; Most, decemberben?
STUX: No de ez csak olyan biztonsági ki

lakoltatás volt. . .
FUX: Hogy-hogy?
STUX: A háziúr nem érezte magát bizton

ságban a házbérfizetést illetőleg —
FUX (mérges): Máris kezdi az ugratást? 

Inkább azt mondja meg, mjt szól hozzá, mi
lyen bajok vannak a Távol-Keleten?

STUX: Miért van az olyan távol? Igaz, 
hogy sokáig tart, amíg az ember villamossal 
kiér. . .

FUX: Megőrült? Ml az, hogy villamossal? 
Hiszen hetek kellenek hozzá, amíg oda kiér 
az ember . . .

STUX: No, ez aztán túlzás. Akármilyen 
rossz is a villamosközlekedés, azért egy félóra 
alatt kinnvagyok . . .

FUX; Mondja, miről beszél maga tulajdon
képpen ?

STUX: A Keleti pályaudvarról. . .  Es mi
lyen bajok vannak ott?

FUX (dühös): Nem ott, hanem Itt vannak 
bajok, hogy magával pechemre találkoznom 
kellett! Értse meg, maga szerencsétlen, én a 
kínaiakról beszélek!

STUX: Kínaiak érkeztek a Keletire és va
lami baj történt velük?

FUX: Az esze tokja! Lázadás tört ki a
kínaiak között!

STUX: A Keletire érkezett kinaiak fellázad
tak a rossz villamosközlekedés miatt?

FUX: Komolyan mondom, én nem állok jót 
magamért, ha folytatja ezeket az értelmetlen
ségeket! Értse meg, a kínaiak. egyrésze fel
lázadt és meg akarja támadni Japánt,

STUX: Csak azt nem tudom még mindig, 
hogy mi köze ennek a Keletihez?

FUX: Ne lovagoljon állandóan azon * Kele
tin, amikor nem arról van szó!

STUX: Először is soha életemben nem ül
tem még lóháton, másodszor, a Keleti pálya
udvaron nem is lehet lovagolni, legfeljebb 
utazni. . .

FUX (dühöng); Hogy lovagolna bele egy 
teljes sebességgel szembejövő vonatba! Nem 
is tudom, hogyan magyarázzam ezt meg ma
gának . . .  Mondja, csakugyan nem hallott még 
róla, hogy megint bajok vannak a sárgákkal ?

STUX: Miért nem mondta mindjárt, hogy 
erró! van szó! Megint párbajoznak?

FUX: Mióta nevezik ezt egyszerűen pár
bajnak? Agyúkkal lövik egymást.

STUX: Ne m ondja... A kard- vagy pisz
tolypárbaj már nem Is jó neki, most már 
ágyúval megy az ellenfeleire?

FUX: Miről beszél maga már megint?
STUX: Amiről maga. A  Sárgáról, akinek 

kilenc párbaja volt. . .
FUX (vörös a méregtől): Hogy elsősorban 

magát puffantotta volna le egy negyvenkettös- 
sel! Rettenetes az, hogy mindent összezavar... 
Idehallgasson. Arról van szó, hogy a sárga 
faj nagyon szapora és ezért akarnak terjesz
kedni . . .

STUX: Azt Is tudom. Olvastam, hogy ép
pen most várnak babát. . .

FUX: Kicsoda?
STUX: A Sárga Feri, meg a Darkő Magda..
FUX- Slussz! Elég volt ebből a témából! 

Húszén magával már közveszélyes dolog szóba- 
állni! Én világeseményekről magyarázok ma
gának és maga pesti pletykákkal hozakodik 
elő! Nem érti ezt? A világpolitika súlypontja 
áthelveződött a távoli Keletre.

STUX: Olyan messze helyezték át?
FUX: Micsoda értelme van megint ennek a 

kérdésnek ?
STUX: Olvastam, hogy a Sárgát a MABI- 

tó! áthelyezték valahová, de nem tudtam, 
nogy olyan messze. . .

FUX (kétségbeesve): Bárcsak magát he
lyeznék át egy másik világrészbe, hogy ne 
kellene többet találkoznom magával! Elég 
volt már ebből a témából! Mondja Inkább, 
mit szó! a mai aranyvasárnapi forgalomhoz?

STUX: Mit szólnék? Ma sem jobb a forga
lom, mint máskor. . .  A kisszakaszon éppen 
olyan sokan tolongnak, mint máskor. . .

FUX: De nem erről van szó! Az arany- 
vasárnapi üzleti forgalomról beszélek!

STUX Az én üzletemről igazán elmondhatok 
egy közmondást, ami összefüggésben van a 
Sárga Ferenccel. . .

FUX: Már megint kezdi? Ml az a köz
mondás?

STUX: Nem minden arany, ami — Sárga.- 
László Ferenc

Bethlenién Színház
Telefon: 13-67-73

Komédia S felv. Irta Balogh László.
B e m u ta tó : k e d d e n ,  d e c e m b e r  2 2 -ó n  

e s t e  8  ó r a k o r
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S P O R T
Változatos nagy küzdelem után 
megérdemelt győzelmet arattak
S p a r t a - B K E  5 : 4  (2:0. í:3, 2:1) d  CSek jégkokktZÓk

A gyönyörű napsütéses meleg Időben több
ir.int 2000 főnyi közönség előtt folyt le az ér
dekes jéghokki-mérközés, amely a prágai csa
pat megérdemelt győzelmével végződött. Az 
első harmadban nagy fölé iben  voltak a prá
gaiak, akiknek soraiban a '■

két kanadai vendégjátékos: Leen és 
Teepl nagyszerűen játszott,

különösen utóbbi, aki egymaga három gólt 
■ ‘ ött. A magyar csapat meglepően lassan ját- 
L'zotY A második harmadban mutatott csak 

BKE csapata dicséretre méltó játékot, de 
ekkor is a csere-csatársor volt eredménye
sebb.

A BKE a következő összeállításban ját
szott:

Apor— Halmay, Hruby-leney, Miklós, 
Róna, Cserecsatársor: Bliessner, Margód 

Eippa.
Az első percekben változatos j^ték folyt. 

A BKE cserecsatársorát meglepte a prágai 
csatársor. Teepl ■ középcsatár a jobboldalon 
egyedül lefutott, keresztülment a tétovázó
védelmen és

és közelről az első gólt ütötte (1:0).
A BKE csatárai csak félpályáról leadott lö
vésekkel kísérleteztek. Az első harmad 
utolsó percében Teepl is megeresztett a fél
pályáról egy éles lövést, korongja 

a meglepett Apor mellett utat talált a 
hálóba (2:0).

A második harmadban a magyar csatárok 
nagy igyekezettel küzdöttek, Rónának egy 
lövése a kapus korcsolyája alá került, a gól
bíró jelzett, de Minder nem adta meg. Egy 
cseh támadás során majd az egész cseh csa
pat a magyar kapu előtt tanyázott, amikor 
Halmay felszabadított, a koronggal lefutott, 

beadását a jól helyezkedő Margó értéke
sítette (2:1).

EGYENLÍTÉS u t á n  v e s z t e t t ü n k
A kezdés után Margó észrevette, hogy a 

cseh kapus kikorcsolyázott a kapujából.
Erre félpályáról váratlan lövést küldött 

küldött az üres kapura (2:2).
\ gól megadása ellen a prágaiak tiltakoztak 
és a nézőközönség soraiban is sokan érvény
telennek látták a gólt, mert állítólag a jég- 
tcester, tehát ..idegen” volt a pályán. Nem 
hiába játszott ezután igen nagy igyekezettel 
a cserecsatársor mert egy a Spárta kapuja 
előtt keletkezett kavarodásból 

Bliessner révén megszerezték a vezet# 
gólt (2:3).

Az előre korcsolyázott Hruby összecsapott a
hátvéd helyén játszó kanadai Leennel, aki az 
arcán könnyebben megsérült és tovább nem
is játszott.

A második harmad végén a Ppárta csatár- 
■ a egymásnak szépen adogatva vitte a ko-

T a lá n  m é g  k a p o k  e g y  l e g y e t

Royal Apollo
s z e r d a 3 V I0 ó r a i  p r e m i e r j é r e

rongot a BKE kapu elé, amelybe közvetlen 
közelről

Teepl védhetetlen góllal egyenlített (3:3).
A harmadik harmad élénk cseh támadá

sokkal kezdődött. Teepl beadásából 
Róth egészen közelről lőtt góllal sze
rezte meg újból a prágaiak részére a ve

zetést (4:3).
Még a, helycsere előtt Jirotka D. a baloldalon 
egyedül lefutva ütötte a prágaiak ötödik 
gólját (5:3).

A helycsere után változatos játék követke
zett, aa utolsó percekben Miklós nagy ügyes
séggel egyedül lefutott és közelről ütötte a 
BKE negyedik gólját (5:4).

ru » B m

Kabos és  Elek Ilona 
Kecskeméten

Kecskemét, dec. 20.
A Kecskeméti AC kétnapos vívóversenyére 
vasárnap megérkezett Elek Ilona és Kabos 
Endre olimpiai vivőbajnok Berczelli Tiborral, 
a kardcsapat világbajnok tagjával együtt. A 
közönség teljesen megtöltötte a református 
reálgimnázium tornatermét, ahol az Ifjúsági 
vívőverseny folyt le és ahol az olimpiai baj
nokok is szerepeltek. A város nevében Hot. 
kay Béla dr. főjegyző üdvözölte a vendégeket, 
akiknek babérkoszorút nyújtott át. A kecske
méti Ifjúság köszöntését ifj. Sárközi Béla tol
mácsolta, aki Elek Ilona olimpiai bajnoknak 
csokrot nyújtott át. A vendégek nevében Ka
bos Endre köszönte meg az üdvözlést, majd 
pedig megkezdődött az ifjúsági verseny, amely
nek tőrcsapat számából a kecskeméti refor
mátus gimnázium került ki győztesen a hód
mezővásárhelyi református gimnázium és a 
budapesti evangélikus gimnázium előtt, mi
után mindkét csapatot 0:6 arányban győzte le.

Olim piai g y őz tesek
Szekszárdon

Szekszárd, december 2.
A helyi levente egyesület felkérésére a 

berlini olimpiai játékok résztvevői Jekel- 
falusy György olimpiai ksrdvivó bajnok ve
zetésevei bemutatót rendeztek, amely iránt 
nagy volt az érdeklődés. Az egyes számok 
alatt és között Pluhár István ismertette a 
versenyzőket és teljesítményeiket. Előadásá
nak igen nagy sikere volt. Kubos Endre 
olimpiai bajnok Gerei Aladárral mutatott be 
vlvóakadémiát Jekelfalusy százados vezetésé
vel. Zombori Ödön és Lörincz Márton görög
római birkózásának sokat tapsolt a közön
ség. Igen nagy figyelem kísérte Bogáthy Erna 
tőrbemutatóját. Gerei Aladárral. Csik Ferenc, 
a 100 m gyorsúszás olimpiai bajnoka, elmon
dotta, hogyan nyerte meg az olimpiai bajnok
ságot. utána pedig lepergették azt a viasz- 
lémért, amit Pluhár István helyszíni közve
títéséről vettek fel augusztusban Berlinben. 
Zombori Ödön és Lörincz Márton bemutatta 
a szabedstílusú birkózás szépségeit, Elek 
Ilona olimpiai bajnok és Elek Margit euró- 
pabajnok tőrakadémiája után Frigyes és 
Mánál ökölvívó művészetében gyönyörködött 
a lelkes nézősereg. Az olimpiai játékok ma
gyar résztvevői közül utolsóként Abau-Nemes 
Oszkár dr., a 4x200 m gyorsúszóstaféta ber
lini versenyéről, melynek egyik hőse volt, 
tartott érdekes felolvasást.

ORSZÁGOS REKORDOK a  SÚ LY
EMELŐ BAJNOKSÁGBAN

Könnyűsúlyban: 1. Grilnfeld UTE (90 kg. 
országos rekord, 87.5 kg. országos rekord, 
110 kg.) 287.5 kg. országos rekord; 2. Bakos 
MAC (90, 80, 115 országos rekord) 285 kg.;
3. Brecska UTE 250 kg. Az eddigi országos 
rekord 282.5 kg. volt.

Középsúlyban: 1. Csinger MTK (87.5, 85, 
117.5) 290 kg.; 2. Papes MAC 265 kg.; 3. 
Farkas Szegedi Vasutas 260 kg.

Kisnehézsúlyban: 1. Bakonyi FTC (85, 90, 
120) 295 kg.; 2. Szocs B. Vasutas 277.5 kg.;
3. Sin B. Vasutas 247.5 kg.

Nehézsúlyban: 1. Soós Detektív AC (92.5, 
9725, 137.5) 327.5 kg.; 2. ifj. Gere UTE 285 
kg.; 3. Koltal II. Szegedi Vasutas 277.5 kg. 

Pehelysúlyban: 1. Kutl MAC (nyomás 75 
’ kg. szakítás 75 kg, kilökés 95 kg). 245 kg. 

2. Gál Taxi. 3. Kossovitz B. Vasutas,

ajándékozz állandó örömet
Beszélőgép gyermekeknek P T.
Táskagramofon
melyben 6 lemez vihető P 44.50
Hogodii
kis gyermekeknek , . . . P  1*20
nagyobb gyermekeknek P 3.—
ItkolahegedU, jóhangu P 11.50
Hogedü tokkal, vonóval
teljes felszereléssel... .  P 2 0 . -

8 . -
8.—

Magyar cltera.............P
Magyarcllora nagyobb P
Xilophon ...................P —.88
Xilophon, iobb hangú.. P 1.60 
Xilophon, 25 hangú.... P 2.40 
Xilophon, tiszta hang . P 2.70
Xilophon, legf..............P 2.80
Tamburlca...................P 3.60

Oltár, Jóhangu

Harang 
matall

. . . . P  2 0 . -
Harangláfók, 

‘ illophon . P 1.20
Kótás fómclmbalom .. P 1.90 
Tárogató..................... P 30.—
Szá|harmonlka

— .80. —.40 e s  ..

Húzóharmonika
P 1.20, 2.—, 3 — é#.. P 8.- 

Tangóharmonika . . . .  P 60.- 
Varkll,
a gyermekek öröm# — P 

Verkli, nagyobb . . . . « * P 8.— 

Gyormokzongora
P 6.—, 4 —  es

20 mi.

5 ^ -

R Á D . Ó  -  G R A M O F O N  —

P 2.-
ZONGORA

te rn b  e re
Telelőn; 1-443-54, 1-377-08, 1-360-68

m. klr. udvari hangszergyár Iim 60
Wien, VI., Mariahflterstrasse 53 |

N a g y  m e g l e p e t é s  a  M a n n o  M i l t S a d e s  
e m l é k v e r s e n y e n

Vasárnap reggel rendezte a Budapesti kor
csolyázó Egylet a városligeti műjégpályán a 
nemrég elhunyt sokszoros gyorskorcsolyázó- 
bajnokrwk emlékezetére kürt Manno Mil-
tiades emlékversenyt.

A verseny 500 méteres és 1500 méteres fu
tamból állott.

Nagy meglepetésre fölényesen Bácskai 
győzött nagynevű ellenfelet, mint Híd

végi, Winter és Ladányi Gedeon ellen.

500 méteren; L Ladányi Gedeon 43.8 mp, 
2. Bácskai 45.9 mp, 3. Wintner 46.2 mp, 4. 
Hídvégi 48.2 mp, 5. és 6. Görög és Ladányi 
Ernő 48.4 mp. (13 induló.)

1Ö00 méteren: L Báskal 2 p "0.6 mp. 
Ladányi Gedeon 2 p 31.5 mp. 3. Hídvégi 2
34.2 mp. A Ladányi Ernő 2 p 35.7 mp. 
Wintner 2 p 37.2 mp. 6. Görög 2 p 3S.6 mp.

Az összesítés után: 1. Bácskai 9C.1 pont.
2. Ladányi Gedeon 96.3 pont, 3. Wintner 93 6 
pont, 4. Hídvégi 99.6 pont.

Fodor László sokna’ysikcr0
a legkedvesebb az

darabja közöttERITTSEGI
A szere l emre  ébredő i f j ú s á g  f i lmje!
A főszerepben a világhírű francia származású 
a m e r i k a i  p r i m a d o n n a :SimoniSimon
Partnere; Rémért marsban
S i m o n é  S i m o n é  i e O p e u s é o i z e i t '
Magaviseleté........... ARARV0S
Szeme . . , .........UÉRF0RRALÚ r V ü
Orra . . ------ , . . .  PIKÁNS f l w i i l l
Száia •  ................ IZGALIVIAS I
Alakja ..............  TÜNDÉR!
Művészete . FELEJTHETETLEN ! &

S im o n é  S im o n t  mindenki megnézi a

RADIUS diszm asoraban
B i z t o s í t s a  l e g y é t  már most válthatók 

pénztárainknál, d. e. 11 órától

fi Guli
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M A G Y A R  H É T F Ő

Bizonyít ványkiosztás a futballban
U. köz

Hol vannak a csapatok
Mint minden esztendőben, úgy ezúttal is 

nagy feltűnést keltett a Magyar Hétfő 
éwégi ranglistája, Nemcsak' á nagy
közönség körében keltett nagy érdeklő
dést, hanem a klubokban és a játékosok 
között is. A Magyar Hétfő fölé hajolva, 
órákig tartó viták indultak meg a rang
sor miatt. Voltak akik büszkén lobog
tatták a jó  osztályzatot és voltak olyanok, 
akik úgy érezték, hogy velük szemben az 
osztályozó túlszigorú volt. Az égjük 
klubvezető nem volt rest, felkereste lapunk 
sportszerkesztőjét és hosszas magyarázás 
után kisütötte, hogy szerinte

két ponttal jobb osztályzatot érdemel
tek volna fiai.

A vita egész héten át tartott és így a

1. Hungária . 6

9a,aX
2

s*
JZ£>JZ0

7

S

Staa
1

*
' | 

s
•2»
6

2. Újpest • 4 4 5 0
3. Ferencváros • 5 1 2 0
4. Phöbus . . • 3 5 4 8
5. Szeged . . • 1 3 3 5
6. Kispest » í 11 12 7 9
7. Bocskai „ • 12 2 8 1
8. Nemzeti 0 8 8 6 7
9. Elektromos • 10 13 11 11

10. Budai . , • 7 11 12 4
11. Haladás „ 0 6 9 9 14
12. Budafok • 13 10 10 10
13. III. Kerület b 9 6 13 12
14- S orok sár . k 14 14 14 13

emény
gyenge és erős pontjai
holtszezonban, nemcsak hasznos, hanem 
szórakoztató anyagot dobott be a 
Magyar Hétfő ranglistája az unatkozó 
futballtársadalom minden rétege közé.

Első közleményünkben közöltük a já
tékosok és az egyes csapatrészek rang
listáját. Hogy a további fejtegetéseinket 
szemléltetőbbé tegyük, leközöljük újból a 
csapatok . ranglistáját, amelyben minden 
játékos szerepel, de ezúttal csak az elért 
rangszáma alapján. Aki ismeri a csapat
összeállításokat, az már tudja, hogy az 
alábbi táblázatban az Újpest középfede
zetének 1-es jelzése Szűcsöt jelenti. A 
Hungária balszélsője Titkos és a nevét 
helyettesítő 1-es - szám a balszélsők kö
zött az első helyet jelenti a rangsorban.

1■c i •9,
•c
S >
y *

C
X O

e
|

1 X
uj tr. 
1  £ ;•{ 3 |

3 d
.0
0

•? 'í 
A 2 | í

0
3 1 1 2 1 8 1 28
1 s 4 1. 2 2 3 31
2 2 3 4 5 1 4 32
5 6 2 3 12 6 2 56

12 7 5 5 8 12 13 74
4 4 10 6 S 4 5 75

11 5 11 8 4 5 12 79
8 10 8 7 7 9 8 84
6 9 12 12 6 7 6 103

10 8 9 14 10 8 11 104
13 11 7 9 9 11 9 107
9 12 13 11 14 10 7 119
7 14 8 10 13 14 14 120

14 IS 14 13 11 13 10 143

Hol vannak a gyenge pontok?
A  fent! táblázatból kitűnik, hogy a 

Hungáriának játékos átlaga 2.5 pont. ö t 
egyes, két kettes, két hármas, egy hatos 
és egy hetes rangsorú játékosa van a 
kékfehéreknek. Tehát a  jobbhátvéd és a 
jobbfedezet képezi a gyenge pontot. Az 
Újpestnek két listavezető játékosa van: 
Sziics és Vince. A leggyengébb az ötös hely 
Újpest csapatában, amelyet Jóos tölt 
be. Újpest átlaga 2.S pont.

A Ferencváros éppen úgy, mint Újpest 
két 1-es játékossá! rendelkezik: Polgár 
és Toldi. A  gyenge pontok a kapus és a 
középcsatár helye. A zöldfehérek átlaga 
2.9 pont.

Listavezető Játékosa még két klubnak 
van, a  Szegednek és a Bocskainak: Pá
linkás és Palotás.

A Phöbusnak két kettes és hármas já 
tékosa van. míg a leggyengébb embere 
—  a többiekhez viszonyítva .— a közép
csatár, aki a 12-es rangszámot kapta. En
nek Solti hosszas kényszerpihenője az 
oka.

Lássuk, hogy fest az egyes csapatok csa
patrészeinek egymáshoz való viszonya. A 
lenti táblázat alapján a következőképpen 
alakul a helyzet:

védelem fedezetikor csatársor
Hungária 10 pont 10 pont 8 pont
Újpest 13 *• 6 9* 12 39
Ferencváros 8 re 7 *• 17
Phöbus 12 n 19 25
•Szeged 7 r• 34 •9 43
BSspest 30 ■» 17 39 28 39
Bocskai 22 99 17 39 40 f*
Nemzeti *>*» n 25 99 37 39
Elektromos 34 :* 26 n 43 99
Budai 30 ■» 22 n 52 39
Haladás 24 n 38 99 45 99
Budafok 33 31 39 55 99
Hl. Kerület 28 «• 33 n 59
Soroksár 42 40 99 61 J*

A  fenti összehasonlítás azt az ered
ményt adja, hogy a Hungária hátsó for
mációjának hat embere 20 pontot képvi
sel, míg a csatársor öt embere nyolc pon
tot. Ez hatalmas pluszt jelent a csatársor 
javára, amelynek átlaga így 1.6 pont míg 
a hátsó sorok bármelyikének átlaga 3.33%.

Feltűnő az Újpest 5 csatára és három 
védője közötti rangkiilönltség. ö t csatár 
12 pontot jelent, mig a három védő 13 
pontot.

Nagyszerűen kiegyensúlyozott az Ú j
pest 2-es átlagú fedezetsora.

A  fenti pontozás a Ferencvárosnál azt 
mutatja, hogy a hátsó 6 ember sokkal 
erősebb, mint az öt csatár. Hat játékos 15 
pontot reprezentál, míg a csatársor öt 
embere 17 pontot. A Ferencvárosnál tehát 
a csatársorban van a baj, pedig Toldi, 
mint listavezető egyes, sokat javít az át
lagon.

A Phübusnak a fedezetsora a leggyen
gébb, hatosnál magasabb az átlaga. Ki
tűnik a Szeged pompás védelme, amely 
alig valamivel gyengébb a kettős átlag
nál. Annál nagyobb a visszaesés a fede
zetsornál, amely 24-es pontszámával 3-as 
átlagot képvisel. Még ennél is gyengébb 
valamivel a csatársor 8.6-os átlaga.

Kispestnek a fedezetsorában van az 
ereje, éppen úgy, mint a Bocskainak. Ha
sonlóképen legerősebb része a Budainak 
is a fedezetsora.

Hogy alakul a válogatott a rangsor alapján
Ha a válogatott csapat összeállításánál 

a rangsort vesszük figj-elembe, akkor a 
tizenegy 1-es játékosból álló válogatott 
így állna fe :

Pálinkás
Polgár Biró

Palotás Sziics Dudás
Sas Vincze Cseh Toldi Titkos

Ez ellen a csapat ellen aligha lehet ki
fogást emelni, legfeljebb Palotásról le
hetne vitatkozni. Kétségtelennek látszik, 
hogy ez a csapat nem kapott volna hat 
gólt Londonban és talán többet is rúgott 
volna kettőnél.

Menjünk eky lépéssel tovább és állít
suk össze a B. csapatot a 2-es rang
számú játékosoklxil.

B. CSAPAT 
Szabó

Vágó Korányi
Seres Sárosi Lázár

Béky Müller Z&engellér Kéllay P. Szabó

A harmadik garnitúra is komoly já
tékerőt képvisel. Ez volna a csikócsapat, 
bár egyik-másik már túl van a legszebb 
csikó-koron.

Csikó csapat?
Csikós

Miklóséi Raffaí
Hámori Tnray Balog

Táncos Szikár Nemes Kardos Tóth 
A játékosokkal végeztünk. Legközelebbi 

számunkban a játékvezetők.rangsorát hoz
zuk, akik között legalább olyan versengés 
folyik a helyezésekért; mint'a' játékosok 
között. . , . , . K-htt Tivadar.

Használt j | « 5 g é p e t  

veszek

K O LE Sfl JÁ N O S
PESTÚJHELY, Nádor-utca lO

F e i $ e r - n a p  a z  i i g e i ő n
Rózsi gyenge idő alatt könnyen nyerte a Nemzetközit

Változatos lefolyású volt a napot bevezető 
Vágvölgj’i díj, melyben a 7 induló mindegyiké
nek volt nyerő momentuma. A start után Mar
git látszott nyerőnek, majd mikor ez ugrott, 
előbb Céda, azután Szendrö haladt az élen biz
tos nyerőként a cél felé. A befutó előtti for
dulóban felnyomult Zengő, de beugróit, a cél 
előtt előretörő Zsófi biztosan nyer Céda és az 
újból jövő Szendrö előtt.

Feiser nagyon szépen hajtotta Benedeket a 
Háromévesek versenyében. Egész úton látható 
volt, hogy akar nyerni. Nyert is könnyen, az 
egész úton élen járó Capua ellen. Bajadere a 
fordulóban ugrott, de a többiek olyan messze 
voltak, hogj' még is a harmadik lett. Búza- 
kalász érkezett be negyediknek, de kár volt 
oly szörnyen iparkodnia, mert a verseny után 
Jónást kíméletlen és erőszakos hajtás miatt 
100 pengővel megbírságolták.

Daisy hálás volt bizalmunkért, melyet annyi 
sikertelen szereplés ellenére ezúttal is előle
geztünk részére a Kis Újságban — és igen 
könnyen nyerte az Orgona-díjat. Egéria egész 
úton biztos olasz volt, melyet ugyancsak je
löltünk Is a második helyre.

Az első Mechanikus handicapben Feiser 
harmadik győzelmét aratta Elvira sulkyjában. 
Vorst csak addig hajtott Ragyogóval a ver
senyre, amíg kilátása volt, hogy Elvirát meg
verheti, azután szépen meghúzódott a háttér
ben, így könnyen jutott Szeszélyes az olasz
hoz.

Versenyről-versenyre, mindig szebb hajtáso
kat láttunk dr. Montaghtól. Sőt mióta felha
gyott a versenyközbeni kurjongatással, lassan
ként megnyeri a közönség szimpátiáját Is. A 
vasárnapi Amatőrversenyben Borkát többszöri 
hibája ellenére is, biztosan vezényelte győze
lemre. A többi induló közül a verseny első fe
lében Ursula tartotta jól magát, ennek hibája 
után pedig Bohém zárkózott fel Borkához s 
ez is végzett a második helyen.

A második Mechanikus handicap meglepe
téssel végződött. Változatos lefolyás után 
Spilka nyert Osztalék és Vadorzó ellen. Az 
erősen favorizált K. L. a verseny elején fel
vágott és kiesett a küzdők sorából. Hopper a 
második körben, Lasta pedig az egyenes előtti 
fordulóban hibáztak s így szintén visszaestek. 
A finisben erős küzdelem volt a helyezettek 
között.

A Nemzetközi versenyt Róza! gyenge idő 
alatt igen könnyen nyerte s ezzel Feiser a 
nap folyamán negyedik győzelmét aratta

VTTT Carmen-díj. 700 P. 2290 m. 1. Her- 
mina-ist. Kundrj (8:10, 8:10, Zwillinger). 2 
Látrány (4, 8. 161, Jónás). 3. Edömér (10. 
10, 453, Maszár I.). lm.: Johny J. F. '2>2, 4. 
236), Feiser). Adám (6. 8, 303, Kovács J.) 
Triumpf ( i ' i ,  2. 42, Kovács III. Gyarmati 
CIO, 8, 178, Vorst). Bicskás (5, 3. 43, To
rnáim).

Tót: 10:17, 13. 26, 37. Olasz: 10:?0
Befutó fog.: I—II. 10:75.

I—in. 1 0 :1 1 1 .
fldó: 1.34.8).

IX. Handicap. 600 P. 2100 ni. 1. Baik örök 
Estike (3, 5, Baik). 2. Vág (2 lé, 3, Feiser)
3. Arvalegény (8, 10, Zwillinger). lm.: Pari? 
(6. Marschall R.). Lúgos iö, K?«zár I >. M " 0’- 
:4. Simkó). Apacs (pari, Jónás). Quardian 
Todd (241, Kovács I.). Ágnes (5, Kovács J.) 
Quasimodo (3. m'nt 2. diszkv., M^rscbePV

Tót: 153, 28. 25. 40. Olasz: 10:41
Befutó fog.: I—II. 10:621. 1

I—III. 10:2352.
Idő: 1.33.4).

X. Kolozsvári-díj. 600 P. 2000 m 1. Hol'án- 
ist. Tanoda (5 . Raymer). 2. Pajtás f i 1; ,  Ko
vács II.). 3. Varázs (5, Bedekovlcs). lm.: 
Ugyanis (4, Feiser). Búzavirág C. 6. Jór - 
J.). Sterling (S, Jónás L.). Gculi (pari. Zwl! 
linger). Gladiátor ( 2 Fityó).

Vasárnapi ügetöversenyek 
részletes eredménye

(A zárójelben lévő számok közül az első a 
megafón-, a második a startodds, a harmadik 
az esetleges osztalék.)

L Várvölgyi díj. 500 P. 2100 m. 1. Tenge- 
liczi m. Zsófi (4, 5, Zwillinger T.). 2. Céda (5, 
4, 66, Marschall). 3. Szendrö (6, 6, 166, 
Hauser). lm.: Margit (114, 3, 38, Feiser), 
Iliolya (24/i, 2, 51, Benkö), Balbó (5, 4, 73, 
Fiszter), Zengő (pari, pari, 29, Maszár F.). 

Tőt.: 10:86, 18, 17, 22. Olasz: 10:61.
Befutó fog.: 10:892. (Idő: 1.39.3)
II. Háromévesek versenye. 600 P. 2000 m.

1. Alexander-ist. Benedek (2, 2(4. Feiser). 2
Capua (4, 4, 42. Maszár I.). 3. Bajadére (4,
6. 175, Kovács I.). lm.: Ipoly F, (5, 6, 176, 
Kovács J.), Rába (5, 8, 238, Toplichar),
Pusztakürtös (2(4. 244. 45, Mann), Zsazsa 
(4, 8, 105. Zwillinger). Búzakalász (2, 144. 38, 
Jónás), Epilóg (5. 8, 280, Baik).

Tót.: 10:38, 16, 21, 26. Olasz: 10:67.
Befutó fog.: 1—11. 10:141.

I—Hl. 10:139.
(Idő: 1.34.1)

IH. Orgona-díj. 800 P. 2200 m. 1. Herrlich 
A. Daisj (1*4, pari, Feiser). 2. Egeria (144.
2, 32. Raymer). 3 Varázsfuvola (5. 5, 128, Ko
vács IL). lm.: Irénke (3, 4, 50, Marschall). 
Caid H. (3, 3, 51, Kallinka), Tallér (6, 8, 95. 
Jónás), Varázsló (8, 20, 823, Tomann).

Tót.: 10:27, 16, 16, 19. Olasz: 10:40.
Befutó fog.: 10:105. (Idő: 1.31)
IV. Mechanikus handicap. 700 P. 2100 m. 1. 

Szakách E Elvira (6:10. 5:10, Felser). 2. Sze
szélyes '8, 8, 104, Maszár I.). lm.: Penny (8, 
8, 109, Jónás), Lord of Pamuk (2*4, 3, 69, 
Simkó), Ragyogó (144. 2 , 32, Vorst).

Tót.: 10:16/12, 14. Olasz: 42.
Befutó fog.: 10:75. (Idő: 1.30.5)
V. Amateurha jtás. 600 P. 2100 m. 1. Nagy- 

bánhegyesi m. Borka mari, pari. dr. Mon- 
tagh). 2. Bohém (4. 6, 63, Soldos). 3. Mar- 
lene B. (144, 2, 24, Baik). Ira.: Nemes (5. 6, 
252, Farkas , Ursula (5, 4. 87, Varsánvi), 
Toti (4, 5, 124, Földi), Fifi (4, 6, 85, Gállá).

T ót: 10:28, 11, 15, 11. Olasz: 64.
Befu'ófos-.: 10:197. (Idő: 1.35.6.)
VI. Mechanikus handicap. 600 P. 2100 m. 

1. Bruck V. Sonka (4. 6. Jónás). 2. Osztalék 
(144. 1 ’ á. 37, Steinitz). 3. Vadorzó (3, 3, 54, 
Wiesne.r). lm.: Lasta (2, 3, 41. Fityó), Vajda 
(4, 6, 461, Feiser), HopDer (4, 5, 111, Rav- 
mér), K. L. (2, 144, 32. Simkó), Tigris (6. 8, 
497, Síró), Leó (6. 8. 211, Maszári J.), Prímás 
(6, 10, 257, Kovács J.), Zivatar (10, 20, 843 
Zwillinger).

Tót.: 10:209. 31, 15. 18 Olasz: 10:43,
Befutófog.: I—II. 10:768.

I—m . 10:544.
(Idő: 1.34.1.)

VU. Nemzetközi verseny. 900 P. 2000 m.
1. Alexander-ist. Rózsi (8:10, pari Feiser).
2. Erich U. (3. 5, 36. Kovács II.). 3. Moli- 
nari (2, 2>4, 38, Marschall). lm.: Tatiana 
(U4. 2. 40. Fitvó). Hona (8. 8, 183, Kovács I.).

! Opál 6, 8, 512, Jónás). Magvas (5, 8, 312,

1 Zwillinger).
Tót: 10:26. 12. 14, 12. Olasz: 10:59.

Befutó fog.: 10:'70.
(Idő: 129.8),

Az UTE nyerte 
a Magyar Kupát

UTE—MAC 4:3
Igazuk volt azoknak, akik előre bemond - 

ták, hogy a MAC nem egy könnyen engedi 
át a győzelmet az UTE-nek.

Hatalmas iramban kezdődik a mérközf - 
és Német szerzi meg a vezető gólt az UTE- 
nek, azután a MAC indít erős támadások/ 
Tarics nemcsak, hogy kiegyenlít, hanem n 
vezető gólt is berúgja. 2:l-rr, vezet a MAC. 
Az UTE hatalmas iramba fog. küzd és X 
metnek sikerül is félidőig kiegyenlíteni.

A második félidőben az UTE támad. 
Szigeti faultol, amiért kiállítják. A MAC 
nem tudja az időt eléggé húzni, túlgyor- 
san éri el újabb vezető gólját. De vesztére, 
mert az újból teljessé váló UTE hamaro
san kiegyenlít. Ezután a MAC összeroppan 
és UTE megszerzi a győztes gólt. Ezzel 
meg is nyerte a Magyar Kupát.

HARSÁNV I VERA ORSZÁGOS 
REKORDOT ÚSZOTT

A MUE versenye szép számú közönség 
előtt folyt le. Eredmények:

400 m gyors: 1. Harsánjü BSE 6:03.4 mp 
országos rekord. Régi rekord 6:06.4 mp.
Ács BSE 6:57. 3. Molnár MUE.

100 m gyors: 1. Zólyomi BBTE 1:02.6 m, 
2. Körösi 1:03.2 mp.

100 m hátüszás: 1. Lengyel BEAC 1:16 6 
mp: 2. Csik 1:15.8 mp.

100 m ifj. gyors: Végházi BBTE 1:06.6 
mp: 2. Sólj’om 1.06.6 mp.

3 X 100 m. vegyes staféta. 1. BEAC (Len
gyel, Prozdik. Kiss 3:38 mp:‘ 2. BEAC B. 
csap. Lengváry II., Vigyázó. Csik 13:39 mp

Csik 100 méteren 50.í mp-<t úszott.
200 m. mellúszás. 1. Hideg BSE 3:21.8 mp. 

2. Hetényi III. Kér. 3:34.8 mp.

DÖNTÖTT a FIFA A HARMADIK 
FUTBALL VILÁGBAJNOKSÁG 
ÜGYÉBEN:

Jövőre selejtező, 1938 júniusában döntő.

Crémaní Sose
T r a n s y l v a n i a  s e c
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V é r e s  r a b l ó t á m a d á s

a z  o r s z á g ú t o n
Szekszárdiról jelentik: A szekszárdi kór

házba tegnap este beszállították Saramó 
József 34 éves tolnai lakost és Passinszlci 
Antal fuvarost, akiket kocsijukon

vérbefagyva eszméletlen állapotban 
találtak.

A megindított vizsgálat során megállapi-

tottak, hogy Saramó József sertéskereskedő 
rassmszki Antal fuvaros kocsiján 31 ma
lacot szállított a szekszárdi hetivásárra, A 
malacokat a hetivásáron eladták és vissza
indultak Szekszárdról.

Az országúton ismeretlen tettesek 
megtámadták őket, fokossal vagy fej
szével leütötték Saramét, majd Pas- 
sinszkit is súlyosan -megsebesítették. 

Saramó József pénztárcáját, amelyben kö
rülbelül 500 pengő volt, elrabolták. A va
sárnap délutáni helyszíni szemle alkalmá
val jelentkezett több tanú, aki azt állította, 
hogy a cselekmény elkövetése idején 

két 30 év körüli embert látott az út- 
szelen, akik szemrueiláíhatólag vár

tak valakire.
Saramó József a kórházi ágyon egy pilla
natra eszméletre tért és megnevezett vala
kit, aki állítólag fejbeütötte.

A csendőrség mindkét irányban megindí- 
i . tóttá a nyomozást.

r ■ **-*■*!V(Vni'yVtAAAAOJTjTJUUUOUI.

K í n a  p o ' g á r h á b o r ú i á r ó l  b e s z é l  

a z  e g y é v e s  t a n u l m á n y ú t j á r ó l  h a z a 

é r k e z e t t  F e l v i n c z i - T a k á c s  Z o l t á n

A magyar tudós is komoly veszedelemben forgott
a forrongó K  nában

F̂IBRO
f n y a k k e n d ő

liszlasslyamP
Kapható minden John dKatüzletben

Tizenhárom hónapig járta a világot, közben 
tanulniányutat tett Indiában, Kínában, Japán
ban Felvinczi-Takács Zoltán, a Hopp-múzeum 
tudós igazgatója. Közvetlenül elutazása előtt 
néhány nappal beszéltünk vele és akkor a kö
vetkezőket mondotta:

— Tudom, nem könnyű fekidntv'ik nézek 
elébe, hiszen olyan vidékeket is felkeresek, 
ahol ma még életveszély fenyegeii a kutatót. 
Remélem azonban, gazdag eredményekkel fo
gok visszatérni távolkeleti utamról.

Amit a tuc.ós tizenhárom hónappal ezelőtt 
mondott az eokban beigazolódott.

India földjén tett látogatása után Kínát
kereste fel, ahol komoly életveszélyben 

volt. ,
— Közvetlenül Kínába érkezésem után a 

délnyugati tartományok háborút kezdtek a 
’iankingi kormánnyal — mondotta Felvinczi- 
Takács Zoltán vasárnap mukatársunknak — 
C*angka\sek tábornagy, a nankingi kormány 
fe}c ezidötajt próbálta visszaverni Csang- 
zúliangtiak a felkelő csapatok vezérének tár 
irxLdását. A Hoangho folyótól északra jártam 
az expedícióval, amikor

a nankingi kormány egy csapat fegy
veres katonát Állított Őrizetemre, attól 
tartva, hogy a felkelők megtámadnak A# 

felkoncolnak valamennyiünket.
Alig egy héttel azelőtt ugyanis énpcyi a>z ál
talam felkeresett vidéken ölték nu:g Csang- 
tzüÜdng portydzó előőrsei Dillinger német 
proftsszoi t. Engem tehát fokozottan őriztek.

A viszontagságos tanulmányúiról hazatért 
magyar múzeum igazgató mosolyogva említi 
meg ezután, hogy bizony nem sok hasznát 
látta volna a fegyveres kíséretnek, ha tör- 
trmtesen ellenséges támadás éri az erpedi- 
éoA. Felvinezt-Tukacs Zoltán megemLíti, hogy

Csangkai.Hek és Csangszüliang között a 
háborúsktKlás már a nyáron megkezdő

dődött.
amikor ó a mennyel birodalom földjén járt.

Igen érd kés képet fest a tudós profesz- 
szor a zilált kínai viszoyokról. Elmondja, 
hogy bár Kínában nincs általános hadköte- 
Uzettség, mégis tömegesen lépnek be a 
iitnnyej birodalom fiai katonai szervezetekbe.

a hivatalos kormánycsapatok, sem az ál- 
• ancióan újból és újból kísérletező felkelő csa
patok

nem törődnek a borzalmas vérontással, 
mert állandóan elegendő tartalék áll ren

delkezésükre.
Felvinczi-Takács Zoltán érdekes képet fest 

Csangaisek tábornagyról és a felkelők vezé
réről, C.sangszüliangról a Magyar Hétfő 
munkatársa előtt A Kínát járt magyar tudós 
ezeket mondja:

— Kínában igazán minden katona tarisz- 
"■'Jójában hordja a marsaübotot. Minden kü
lönösebb képesség nélkül lehetnek vezetők 
olyanok, akik tegnap még mondhatnám kuli* 
munkát végeztek. Csang kaiseh tábornagy 
pályafutása már ismeretes mindenki előtt, 
ehhez csak annyi hozzátenni valóm van:

hármely európai országban Is feltétlenül 
karriert csinált volna ez a sokoldalú 

diplomata.
Csangszüliang aktosonyabbrendü torz Csang- 
kalsek. <5 1* egyik pillanatról a másikra vált 
híressé, de sokkal kisebb képességű ember,

mint a nankingi kormányfő.
— Talán az is említésreméltó hogy Csang- 

szüliang egész fiatal ember — folytatta a 
Hopp múzeum hazatért igazgatója —, nem 
hiszem, hogy több lenne harmincöt évesnél. 
Most olvasom a lapokban, hogy Csangkaisek 
tábornagy állítólag levelet irt a nankingi 
kormány tagjainak, amelyben kéri miniszte
reit, fejezzék be a hadműveleteiket a felkelő 
seregek étien, miután Csangszüliang közölte, 
hogy ez esetben szabadonbocsdtja őt. A je- 
'enlegi körülményeket nem ismerem ponto
san, de mindenesetre fenntartással kell fo
gadni a felkelők táborából érkezett hírt, 
mert

Csangszüliang híres álnokságáról és két
színűségéről.

A hazartért magyar tudós kínai expediciós 
útja során csaknem összeütközésbe került 
vörös csapatokkal is.

Szili-Ynan sddékén — ez Eszakkindban 
van — akartam kutatásokat folytatni — 
mondja, — azonban

kommunista érzelmű csapatok megállítot
tak utam bán és kénytelen voltam vissza

fordulni.

97 gyönyörű kirakat és ÍTegszekrény, 46 osztály, sokezer ajándéktárgy meg
lepő olcsó áron és 4S0 alkalmazott szeretettal Tárja karácsonyt vásárunkra

-M
Mintás müsslymek. Mosó- 
marokénok. Voál és karto- 

inok. Nyakkendők. Patkó- 
Serszenyek, stb.—  — ——
rNői bordásharisnyák 
BársonyflaneUek, Pizsamazefirek 
Frizé-és buklé-anyogok A
Divatos bőrövek _ _ _ _ _  —sCf
Női műselyem harisnyák, 
Damaszt törülközők 
Svájci kötésű nadrágok 
flanel) játszóruhák _ _

Nadrág- és zoknitartó készletek 
Kosztűm- és sportkelmék 
Színes zsűrkészletek g  C / t
Hatnőizsebkendóösszesen £ • « ? ( /

Kreptrikó kombinék.
Mintás hálóingek 
Hat férfizsebkendő összesen 
Tiszta selyem nyakkendők

Vistra imprimék 
Pongyola-kreponok. 
Divatos női gallérok 
krepdesinből________
Svájci kötésű kombinék 
Flanel! kabátkák 
Gyermekkabátkák, Joppek

___________________ 2 9 0
Saten-parade Imprime.
Creps de Paris, Crepe Satambó, 
Crepe Tunis, Ooqueés J  Q /y 
fémszálas újdonságok___ J  U
Fiúcskaruha,
Férfi és női ernyők.
Női hálópizsamák O f t A
Női kötött hálóingek___ _ J  U
Kötött férfimellények. Férfi bőrkesz
tyűk, Pupiiningek 2 gallérral I f M12& Férfi hálóingek 110 cm hosszú

Argóién, Ondamuso, Pizsamaöitőnyök, Reggeli köntösök
Divatos sottis ruhakelmék «  Q r t  Gycpjú férfikalapok 
Divatos női filckalapok_ '•*/(/ 6 személyes étkészletek. 5/Ó Ű

ru
WHÁ m L V l H - m í

P o s t á n  u t á n v é t t e l  s z á l l í t u n k

Héí órakor 
zárunk

Kar&cso ylg
— Meglepetésként ért, hogy egy értékes 

területet Így nem tanulmányozhattam. A 
helyzet oly in, hogy ma nincsen Kínában 
egyetlen olyan .politikus sem, aki tisztán 
látná mivé fognak fejlődni a mindjobban bo
nyolódó viszonyok.

Kiszámíthatatlan a holnap, meglepetések 
seregestül érik az embert.

Azt azonban leszögezte beszélgetésünk során 
Felvincei-Takóe, Zoltán' bo T--;"-- V-.'I

lenleg zilált la. a kínai nép jövőjét mégsem 
kell félteni.

Feivinczi-Takács Zoltán közölte még. hogy 
útban van a rengeteg ajándék, amelyet Kíná
ból é3 Japánból küldtek a múzeum részére. 
Amikor megérkezik a rengeteg festmény, 
bronzszobor és kerámia, átrendezik a múzeu
mot, majd beszámolót fog tartani tizenhá
rom hónapos tanulmányút.áról Felvinczi-Ta- 
knrs Zo’tá.n.

1 sjcso tco I ódé 
díszeket

Japán ellenintézkedésekkel 
fenyegeii Kínál

Sanghaj, dec. 20.
A Domei-iroda jelentése szerint Kawa- 

gos japán nagykövet Nankingha utazott, 
hogy Csang-Csuu külügyminiszterrel ér
tekezzék. Azt hiszik. Kawagos közölte a 
kínai külügyminiszterrel, hogy Japán nem 
nézhetné tétlenül a dolgok alakulását, ha 
a kínai kormány a kommunistákkal szán
dékoznék együttműködni Japán ellen.

Japán hivatalos forrásból származó ér
tesülés szerint a kinal kormánynak ez a 
magatartása véglegesen felborítaná a bé
két a Távoli Keleten, mert Japán kénytelen 
lenne megfelelő ellenintézkedéseket tenni.

Még nem kezdődlek meg 
o hadműveletek

Peking, december 20.
Sensziből még nem jelentenek harcokat. 

A nankingi kormány repülőgépei a láza
dók állásai fölött keringnek ugyan, de nem 
bombázzák azokat. LAu-Kin, a kormánycsa
pat parancsnoka visszatért Kai-Fengbe, 
Hónán tartomány fővárosába, ami arra 
mutat, hogy

a hadműveletek megkezdése nem áD 
küszöbön.

Pekingben nagy a nyugtalanság a Szian- 
fuban letartóztatott nankingi előkelő sze
mélyiségek sorsa miatt. Úgylátszik,

még Csiangkaisek nincs túl a veszé
lyen.

Ideérkezett jele-tések szerint Sensti tar
tomány kormányzója meghalt.

Kínai megfigyelők á’lítása szerint 
Csangszüliang a legerélyesebb magatartást 
tanúsította, mert egyes vidéki kormányok 
is rokonszenveznek a központi kormány új- 
jáalakításácak gondolatától. ... .

Csangszüliang állítólag nem bocsátja 
szabadon midig Csiangkaiseket, amíg 
nem kap Nankingból megfelelő ígére

teket.
Attól tartanak, hogy Csiangkaisek szaba-

n » v w w , w w iv> . '«  .
donbocsátása után -nehezen tudja majd 
visszaszerezni régi politikai tekintélyét.

A lázadók minden módon igyekeznek 
megakadályozni, hogy Szianfuból híreket 
továbbítsanak: a bizonytalanság nagy iz
galmat okoz fiszakkínában.

Kínai forrásból származó hfrek szerint 
Trh herceg, Brlsőmongólia feje. megtá
madta Szuijuan tartományt, jóllehet a 
nankingi kormánynak táviratilag hűséget 
fogadott. Teh herceg mindenesetre kijelen
tette, hogy Szuijuan megtámadása nem 
irányul a központi kormány ellen.

L i l i a n  H a r v e y  •  W i l l y  F r i t s c h
P a u l K e m p  és S im a  O s z k á r
p á r a t la n u l  r a g y o g ó  s z e r e p e k b e n !

T e n g e r n y i  v id á m  b o n y o d a l o m  e g y  e x p r e s s z h á z a s s 3 ?  k ó r ü l  
R e n d e z t e : M a r t i n  P á l  Z e n e :  F r a n z  D o e l l e

A szezon legjobb vígjáték*  /
o Í o ^ b&b ZÍí j rÍCáZÓbÖ,S2e,,eJ71:iSebb’mÍntaBeTlzlnk!Ít P re m ie r k e d d e n  l i n n y i M
Díszelőadás hétfőn fél 10-kor. K izá ró la g  U K # ! P l  I f i

D e e e m b e r ^26  á n , d . e ,  t i  ó r a k o r  G y e r m e k z á r o k  m a t i n é j a
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Tavasz a léiben

Rossz napjuk volt vasárnap a síelőknek. 
'A karácsonyt, megelőző ,<iran yiyjsrirnn.pon'’ 
aranyos napsütésre ébredtek a főváros polgá
rai. Az előszobában már kikészített frissen 
viaszolt silérrk közül igen sok maradt tétlen, 
mert a tavaszias időjárásban kevesen vállal
koztak arra, hogy a nem lebecsülendő súlyú 
felszerelést esetleg hiába cipeljék ki a he
gyekbe.

A budai hegyek hava majdnem teljesen el- 
clixidt. Alig az utcákról az enyhe tavaszi fura
lni eltüntette a sarat, addig a hegyekben 
szinte feneketlen latyak fogadta a kiránduló
kat.

A város belterületén ezzel szemben megele- 
venedtek az utcák. A korzón a hölgyeken már 
a tavaszi divat újdonságok is voltak láthatók, 
p férfiak pedig a télikabátot ismét a szek
rénybe tették, hogy még egyszer —  talán ez 
érben utoljára — meg sétált ássák átmeneti 
kabátjaikat.

Az András.sy-út végén, a „gyermekkorzón”  
taymás hátán tolongtak az áramvonalas és 
kevésbé modern formájú gyermekkocsik, a 
Városligetben és a parkokban pedig kabát 
ji'ikül .sétáló embereket is lehetett, látn i...

Szóval visszatért, a tavasz a fővárosba, az 
ö rök is mosolugósabbak. és vidám kedm'el , 
indultak m  emberek a szokásos aranyvasár
napi bevásárló körútra.

— A balkáni államok nem csatlakoznak az
angol-a meri kai-francia pénzügyi megállapo
dáshoz. Athénből jelentik: A balkáni bank
értekezlet befejezéséről kiadott közlemény 
azerint az értekezleten résztvevő jegyintéze
tek között valamennyi fökérdésben teljes 
összhang uralkodik. Az értekezleten részt
vevő jegybankok örömmel üdvözlik az angol- 
amerikai-f randa pénzügyi megállapodást,
amelyben a javulás első jelét látják, a bal
káni államok azonban sajnálatukra ezidö- 
ezerint nem csatlakozhatnak a pénzügyi meg
állapodásokhoz.

Xyilaske reszt, mint üzleti reklám.
Miskolcról jelenti a Magyar Hétfő tudósí- 
tója : Minősíthetetlen támadást intéztek a 
miskolci nyilaskeresztesek a város feleke
zeti békéje ellen. .Magyar Nemzeti Szocia
lista Párt miskolci kerülete”  főcímmel és 
hatalmas nyilaskereszttel ékeskedő körle
velet nyomtattak és igyekeznek terjeszteni 
3 város lakossága körében. A körlevél 
dlantas hangú sértő kijelentéseket és állt- 
fásokat tartalmaz a zsidó kereskedőkre és 
iparosokra. Felszólítja a levél a város pol
gárait, hogy a levélben felsorolt, magyar, 
illetőleg keresztény kereskedőknél vásárol
jalak. A levél szerint, akik a felsorolt cé
gektől származó nyugtát, vagy számlát 
nyújtanak be a pártnak, azok a vásárolt 
összeg 2—8 százalékát visszakapják.

— Rosszul figyelt a betörő bűntársa: 
mindkettőjüket letartóztatták. Az Aero 
Szövetség Tomcsányi-út 5. szám alatt, lévő 
helyiségében vasárnapra virradó éjjel be
törők jártak. Woll Lajos László 21 éves és 
ifj. Zemplényi Lajos 22 éves szobafestők 
kísérelték meg a betörést, a szövetség szo
báiba. de a házmester észrevette. Woll ek
kor már feltört egy szekrényt cs abból ru- 
hanemüeket vett ki. Zemplényi ezalatt az 
ajtóban figyelt, de rosszul, mert a házmes
ter lezárta a kaput és mindkét betörő 
rendőrkézre került. A főkapitánjóságon ki
derült. hogy mindketten már büntetve vol
tak. Letartóztatták őket.

— A francia szociális párt követelései. Pa
risból jelentik: R o q u e  ezredes a francia 
szociális párt. országos nagygyűlésének utolsó 
napján részletesen ismertette a párt program
ját. A francia szociális párt — mondotta Roc- 
que ezredes — követeli az állam reformját, 
követeli a köztársasági elnök jogkörének ki- 
szélesítését, és a választójog gyökeres reform
ját. Külpolitikai téren Franciaországnak meg 
kell szüntetni a szovjdtd szemben vállalt kö
telezettségeket és fokozott mértékben kell elő
segíteni az általános európai béke mcgszilár-

Moumont.b éssr^ka meri kai várna a nagy eaAzése.k okozta áradások középpontjába került, 
A víz teljesen elzárta a külvilágtól!

A hét eseményei — képekben

Gázmaszkos gyakorlatok a budapesti mentőknél

A holland királyi jegy espár szobraival és emlékeivel vannak tele az amszterdami kirakatok

Bizalmat szavazott Marton Bélának 
Nemzeti Munkaközpont intézőbizottsága

ditáeát.
—  Tettenért kirakat fosztogató. Vesze

delmes kirakatfosztogatót fogott, el vasár
nap a rendőrség Lőjek Mihály 28 éves fog- 
lalkozásnelkiili napszámos személyében. A 
rendőr Lojeket. tettenérte, amikor egy bel
városi üzlet kirakatát akarta kifosztani. 
Bekísérték a rendőrségre, ahol bevallotta, 
hogy az utóbbi napokban legalább tíz ki
rakatot fosztott ki és a zsákmányolt hol
mikat a Teleki-téren értékesítette potom 
pénzért. A rovottmultú napszámost letar
tóztatták.

— Hatalmas új ipartelpjiet avattak fel
Olas7ors/ágl>aii. Rámából jelentik: A közle
kedésügyi miniszter a kormány nevében ün
nepélyesen felavatta a bolzanói ipartelepet. 
A z ipartelep az isarcói vízesés közelében fek
szik és igv annak erejét is ki tudja hasz
nálni villamos eröszükségletének kielégíté
sére. A 300 hektárnyi területen öt olasz nagy- 
vállalat létesített hatalmas modern gyártele
peket. A gyártelepek között van a torinói 
gépkocsigyár olvasztója, amely havonta 200 
tonnányi ércet fog feldolgozni, továbbá egy 
•lumtaiumgyár, y i a ,

Marion Béla. a NÉP volt főtitkára az 
utóbbi időben sokszor foglalkoztatta a nyil
vánosságot. hogy a NÉP megszűntette a 
főtitkári állást, Marton az elnökségben ka
pott jelentős helyet. A volt főtitkár a Nem
zeti Munkaközpont elnöki lisztjét tölti be. 
Az utóbbi időben sok támadás érte a Nem
zeti Munkaközpontot és ezzel egyidőben 
Marton Bélát is.

Vasárnap délelőtt a Nemzeti Munkaköz
pont intézőbizottsága ülést tartott, amelyen 
számosán jelenték meg. Egyesek nagy vi
harra számítottak, a gyűlte azonban a lég.

nagyobb rendben folyt le. Marton Béla 
nagy beszédet mondott és félretette a bi
zalmi kérdést is. Felszólalásában rámuta
tott arra, hogy azért érik támadások, mert 
attól tartanak, hogy most — amikor mun
kaerejének nagy része felszabadult —  erő
teljesebben fog dolgozni a Munkaközpont
ban, Hangsúlyozta, hogy a NEP-pel sem
miféle kapcsolatban sincs a Nemzeti Mun
kaközpont. Annak célkitűzései külön úton 
haladnak hazafias irányban. Végül az inté
zőbizottság egyhangúlag bizalmat szava
zott az elnöknek, „ L

E n y h e  i d ő
A  Meteorológiai Intézet jelenti december 

20-án délben:
Budapesten délben a hőmérséklet ? Celsius, 

fok, a tengerszintre átszámított légnyomás 
77»' milliméter, alig változik.

Várhatrt időjárás a következő Sj őrtlm: 
Gyenge légáramlás, kevés felhő, éjjel gyenge 
fagy. reggel helyenként köd, nappal Igen 
enyhe idő.

Távolabbi kilátások: Néhány napig lénye- 
ges változás nem valószínű.

BETÖRÉS A KAPOLXASNTÉKI KÖZ
SÉGHÁZÁN.

S z é k e s f e h é r v á r r ó l  j e l e n t i k :  A kápolnás- 
nyéki községházára az éjszaka betörtek. A 
betörők átfűrészelték az ablakrácsot és 
meg akarták fúrni a páncélszekrényt is. 
Ezzel azonban nem boldogultak, hanem fel
nyitották a szegénypénztár vasládáját, 
amelyből mintegy száz pengőt elvittek. A 
csendőrség megindította a nyomozást.

__ Fiatal leány titokzatos öngyHoka-ssága.
Titokzatos öngyilkosság történt vasárnap dél
után a Balaton-szállodában. F. M. lö éves 
tisztviselőnő, aki Budapesten a Német-utca 4. 
szám alatti házban lakik, a szállodában bérelt 
szobát és itt nagymennyiségű aszpirint vett 
be. Súlyos állapotban szállították a Rókus- 
kórházba.

— Fogműtétet hajtottak végre Cham
berlainen. Londonból jelentik: Névii le 
Chamberlain kincstári kancelláron fogmű
tétet hajtottak végre és Így tervbevett 
franciaországi útját néhány nappal el kel
lett halasztania.

— Az olasz—angol közeledé* megjavítja 
Olaszország és Franciaország viszonyát.
Párisból jelentik: A lapok azt remélik, 
hogy az olasz—angol közeledés meg fogja 
könnyíteni Franciaország és Olaszország egy
máshoz való közeledését. A Petit Párisién 
megállapítja, hogy Franciaország és Olaszor
szág érdekei nem ellentétesek és a két or
szág egymáshoz való közeledésének ml sem 
áll útjában.

—  Húsmérgezés. Bajáról telefonálja a
Magyar Hétfő tudósítója: C s é fá n  Mihályné 
46 éves bajai asszonyt vasárnap eszmélet
len állapotban szállították kórházba. Az 
orvosok megállapították, hogy húsmérge
zésben betegedett meg.

ÉDES KARÁCSONY. MAKRANCOS KJ 
KVI.YKISANS/ON Y. Csütörtök délután 3 
órakor gyertyagyújtás előtt a Vígszínház
ban L a k n e r  B á c s i  G y e r m e k s z t n -  
h á z a  új műsort mutat be. Szinre kerül 
É d e s  K a r á c s o n y . . .  M a k r a n c o s  
K i r á l y k i s a s s z o n y .  Jegyekről ajánla
tos előre gondoskodni.

— l ’JRA MEGNYÍLIK A KIHALT StAKBAT >  sok 
i'isn<ntagságon fítiwmt Király Színház a karáesony’ 
ünnepekre ismét megnyitja kapuit, i j  vállalkozó, n 
színházi világban előnyösen tismert E r d é l y i  M 
háhj szint fi (izgató válla.lkozásdha/n fog iák k/irársow 
mindkét napján, na azt követő rasdrneipon és a? üt 
esztendő eleö három napján n Csákó* regiment rí 
mü látványon operettet játszani F e r n c z t Marika, 
F a r a g ó  Ödön, 7, á s z l A A n flór, G a l l  a y Ndn 
dór, F v t fi Klári és S a r l n y Imre szereplésével 
A zenekart. F r a k n 6 i Károly fogja vezényelni.

— VI A LEGSZEBB. ARÁNYLAG OLCSO K A - 
RAC80NYI AJÁNDÉKt Ran gráforgöl A hangra-
forgón minden gramofónlemez csodálatosan tisztán, 
élethűen szólal meg. A zenekari, és -ének felvéte
lek éppen úgy. mint a rendkívül kedvelt, 
idegen nyelveket tanító L i »t q u a p h o n-lemezck. 
l ’ i gramofón-lemezek 1 P 10 fillérért kaphatók n 
Hangraforgók kizárólagos vezérképviselet jévél, a 
Rákócziját 6", :..:áw alatti Stemberg-féle királyi 
udvari hangszergyárban. A Hangraforgót mindenki 
m egveheti: havi J1 P 50 fillér részletre is kapható. 
12 havi részletre. Az érdeklődőknek ingyen küld 
fényképes ismertető árjegyzéket a Stcrnberg Ar- 
min és Testvére kir. udv. hangszer gyár.

— AMERIKA ÉTKE2ŐKOCSI STATISZTIKÁJA 
Washingtonnál jelentik: A szövetségi vasutak ko
raijaiban 19Ví-hen huszonötmillió ebédet szolgáltak 
fel. A vendégek nyolcvanöt százaléka kávéval, ti
zenöt százaléka teával fejezte be az ebédet. Káré 
vagy tea nélkül egyetlen ebéd sem teljes amerikai 
Ingái mák szerint A Meinl Gyula rég az ebéd utáni 
fekete céljára olcsó kávékeverékeit, (negyed kg 2 
és S pengő között aiánlia.

KARÁCSONY FJETÉBEN elfelejtjük a rildgsien- 
zációkat és megpróbáljuk a magunk boldog, békés 
ünnepi életét élni. ünnepi ételek, egy két pohár ió 
ital kerül az asztalra, s ajándékozási kedvünket k ö 
vetve, odakerül egii-eay csomag finomabb cigaretta, 
gyűrűs szivar is. Rájövünk arra, milyen apróságok 
tehetik szebbé az életet: eny pár fillér — meg sem 
érzi zsebünk és mennyivel jobbat, finomabbat szí
vunk 1 ------------

ÖNMAGUNKNAK IS VEGYÜNK KARACSONI 
AJÁNDÉKOT. Egy finomtollú angol lélekbúvár ér
dekes tanulmányt irt A karácsonyi ünnepek emben 
örömeivel foglalkonk és megállapít ia. hogy az 
aidndékozás a legtisztább örömök egyike. Az angol 
lélekbúvár a továbbiakban utal arra. hogy a má
soknak szerzett öröm vetekszik ió hatással azzal, 
amelyet magunknak szrrzünk. A hölgyeknek nem le 
hét. gond. hogy mit vegyenek ma.guknak kara 
csonyra. Fenyvesnél 7.80 pengőért remek kötött ru 
hák kaphatók nagyon jó  minőségben a legújabb 
modellek.

— MEGNYIT.T A MAGYAR URIASSZONYOK 
KÉZIMUNKA BOLTJA, melynek tulajdonosa dr 
Kertész Elek. Kertész Bélának, a Magyar T'nasz- 
szonynk T^apja népszerű főszerkesztőiének fia.

— MINDEN MÚLANDÓ, ARANY. EZI ST ÖRÖK... 
Erz^t a lajelszóvml indulnak az ékszerészek ez év
iién újra a karácsony elé. Kirakataik telve a lee 
ragyogóbb kínálkozó ajándékkal: brilliáns gyfírfi. 
brosa és függő', arany karkötő, lánc és karóra, 
ez.iist teás-, kávés-készletek és evőeszközök, ciga 
rettnszelencék. női tói llette-képletek, órák. mind 
változó divat lep*álasz.tékosahh kreációi, mind. mind 
cáiiliuctan örökkétartó ajándékok a karác«on\nak 
\aloban igazi örömei. A magyar éksz.emi ii vészét - 
nek hagyománxa u n , a magyar ékszeres diktált 
már Mécsnek, Parisnak is divatot.

MIRŐL LEHET AZ AS PIRIN-TABLETTÁT 
FELISMERNI ? Megkülönböztetésül a többi tab 
lettától, a valódi Asnirin-tabletta egyik oldalán 
bele van préselve ..ASPIRIN 0..V* szöveg, a má
sik oldalon a Bayer-keres/t. Asnirin-tehletta erő
det! zacskóban, ára 24 fillér. 20 Aspirin-tabletta 
eredeti bádogdobozban, ára P 1.80.
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